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மாக்ஷிமை தங்கெ 89நதாவது மகாஜார்ஜ்‌ 


(2). 


ர. 


சகீரவர்க் தவர்கள்‌ வாழ்‌, ந்து பாக்கள்‌. 
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இண்டி வனர்காலூகா 
மாக்காணத்தில கேட சர்ரவர்‌,க்‌ நயெவர்சரடைய 


ரிடகராணவைபவக்‌ கொண்டாட. தின 5 இல்‌ 
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விதபொபி வாத்தனி அச்சுக்கு டத்திற்‌ 
பதப்பிக்கப்பெற்றது. 


1911 


உ 
ம க 
கடவ லண 
லு ட ்‌ 
பாக்ஷிலா தங்கிப்‌ இந்தியா 6ீக்காவனு 


[ககாஹார்ஜ்‌ ரதிநரவர்த்தி யவர்கள்‌ 


வாழ்த்துப்‌ பாக்கள்‌ 





காப்பு 
நேரிசை வெண்பா, 
புக ழிரதியாவின்‌ ௪த்‌ரவர் ததி யன்‌ லக 
நேங்குங்ககொண் டாட ஸ்ட பப்கறில ங்கு நங்கவைந்காஞ்‌ 
ஜாாஜுமன்ன ரைவாற்கதச சச்சிசாகஈ கப பொருளை 
சர்சுகுண வாக்குவரர சசய்‌, 
அ ுரீர்ந்கநிெடிலடி ஆசிரியலிருத்கம்‌ 
பூவுலக ய ॥ிசிவிழிக விருசாகவாறாா 
புரியு 2மலோர்‌ 
ராவுலவை தாஞரராஜு சக்ரவர கி ராயகர 
ஈலிலு௪ கற்பக 
காவுலவுங்‌ இள்சளாநிகர 2பரிரத்ர வா்‌ சுதினியார்‌ 
கண்ணே மாலாரு 
தேவுலகை பா ர்குரி 5தியாவுயிசா யாசின்பீர்‌ 
ப று பாறுிமு %, (1) 
பலவகைததுப்‌ பொருளனைததஞ்‌ சேமித்து பைசதுத்தன்‌ 
பால்வந தோர்க்குக்‌ 
ுலமப்ளித்‌ தளிததுககுன்‌ ராமளஞ்சா லிச்த்யாவாங்‌ 
கோதி னாட்டிற்‌ 
கலகலெனச்‌ குடிகளை* மாழவியென மாண்டவனின்‌ 
கையிற்‌ றகதின்‌ 
றிலகுசக்ர வர்‌.த்திப்பட்‌ டமுர்தர்தார்‌ சார்ஜு மன்னு 
மெமைச்‌ காப்பாமிய,* (8) 
ஆதரவா யுளம்பூரித தெமமைச்சண்‌ ணிமைகாக்கு 
மருமையேபோத்‌ 
நீதறக்காச்‌ அப்பலமாஞ்‌ சுதகதரங்க ளீந்தெ வர்க்குஞ்‌ 
கேசப்‌ பான்மைப்‌ 


பூசாம்போல்‌ வளரவுல காண்டவிக்டோ ரியராணிப்‌ 
புகழே நியாய்‌ 

மாதரையில்‌ வர்‌ சதென்பர்‌ சார்ஜுஈசக்சமர்த்ியபே 
மதிவல்‌ மீலாசே.4. 

படியிலமி யாசட்டைச்‌ குருஇியுண்டு வக்குமக்சப்‌ 
பான்மை போல்சன்‌ 

குடிகளுள நோகாம லிதமாக விறைகொடுசெக்‌ 
கோன டாத்தி 

மெடியபுகழ்‌ வாங்கல்‌ லெட்வார்டு சக்ரவர்த்தி 
கெஞ்சுக்‌ கொத்த 

மூடிமனர்தாழ்‌ சார்ஜ ஈசகர எர்‌.க்தியர யெமையுக்தை 
முறையாள்‌ வீரே ஈ. 

௮ யலுங்‌ குடியியலு மிரண்டுசரு மத்தியலு 
மில காதன்‌ 

அசசனென வ௮)தரித்‌அப்‌ புலனாக வாண்டுவக் ச 
வணியிச்‌ தயாமும்‌ 

மூரசொலிமா ராமுன்றிற்‌ சாஜு௦சக்‌ர ௨ஊர்ச்ியரே 
முந்நீர்‌ வைப்பித்‌ 

பரசுறுகின்‌ னடுப்பிடியா வாளூசையில்‌ டக்தெங்கள்‌ 
பாச்சிய மாமே *, 

உரம்பரித்த புட்படையும்‌ உளக்குடியும்‌ வியோ கிலணு 
முணரு மைகது 

இசம்பரித்த மிரியு்‌ இண்ணாண மான்றோர்சற்‌ 
சிசேச முக்மித 

வரம்பறரிச்சு இிருவமொருங்‌ கேயடைத்சாஞ்‌ சார்ஜுசக்ச 
வர்க்‌ யாரே 

கரம்பறித்க சரியானோ மிக்கிபர்யாஞ்‌ சு£ம்பெ.றரீ 
கடைக்கண்‌ பாமர. 

கற்புநிலறம்‌ தோங்குமெக்சாப்‌ மேரிசச்‌ர வர்.க்இினியார்‌ 
காண வின்று 

பற்பலநாட்டாசர்‌ கள்கண்டெஎய்யமுற்றுச கண்ணேறு 
படவே பொன்ராுப்‌ 

பொற்புறிரஈ்தி யாமாசை மணந்தொருமுப்‌ பான்‌ கோடிப்‌ 
புதல்வர்‌ தம்மை 

யற்பொடபெற்‌ ரய்சார்ஜுசக்ரவர்‌ சதி யேரின்போ 
லார்பெற்‌ ரூசே.4. 


(த்‌ 


(5 


(6) 


(0) 


ஆகில்‌ ஏன்முனனே ராக ஃப்பட்‌ ட௦பெற்றே 
யாச சயிரா ற 
௩௧௩ கரா சரா ரசத௫ு ப  ரபிபுமா 
பிபா பன்ற 
சாங்கரிஷா மூ ப. ரு ஸ்றின புபாராடச 
ஈ ரவ்ஈடமாா 
சகேசாச மூ ப ஐ ரிர தாட்க கற்பு 
சகாரா 2 ராறுறி௮ (8) 
குபு சக புறவிசைகாத ரா ௩ ப பரிச சி௩து 
காதகே தர 
படை க மட ரநிகாமா ஷண்டபசர 9 ஈமாவிற 
ேோனறிச தூப 
மட படைகச மன்னாமூன்ன ௭ ௪௩1௦ ௨09 படடமுறறு 
மற்ா சோக 
கி படைசா ச. நிகர வயிரப்‌2பர மின்றிபக ௪, 
ரெரிபார ரர பத (9) 
நிலவள அ) ம ணாரா கரு 2 பெபொ நள ஈத்‌ ரில கையையு 
ஒகர ரி டாமைப 
பலஃரசா பஈுதராகா மாண? புரடயிரிற 
பட்ட்டாற 
இல2 கைய ஈக ॥ரக௪௪ பசகன் சா ரீபிரொன்ருயச்‌ 
சோசகாண ஒன்ப 
பலவகைப பெய்சளனீர சராரசே டாருடர்டரரா 
பதக லீ ்‌ரடு (1) 
பசுஙகண 74 மீடரடியீற பட்டிறசசு சற்காதாரள 
பாண்‌ உண்டோ 
ஈசுங்கணடச சேரடியின்‌ மாள்விச௪ மன்னாண்ட 
நல்ல வீரகடா 
விசும்பொனறு புகழ்‌ ராஜு சரமாக யேயுனையே 
விரும்பிறறென ஈ 
னிசக்கணடு சன௯ுயிாமிபான்‌ மன்யிளா சினப்பது நின்‌ 
நீசியாமா 2 ய) 


குடிகளறி யாகு) உமபிழைச்சஞ்‌ சீற்றமிகுக 
கோமா ஸட்டின 
பரிடிகள்குடி புகுமெனவானற. நூலோ தோருமைப்பர்‌ 


வியப்டா ரிச்த 


டு ஆம 


படிசளெலா மொருகொடியிற்‌ சட்டியாளுஞ்‌ சார்ஜு 
பார்த்திபாநின்‌ 

குடிசளென வாய்க்துவந்தோ மெங்குற்ற முங்குணமாக்‌ 
கொண்டாள்‌ வாயே.ஈ. (12) 

தித்றுருவாய்‌ மூன்‌ நடிமண்‌ கேட்டவற்குத்‌ தந்ததற்பின்‌ 
இரசுக்‌ தந்து 

சற்றுமனக்‌ தளராத வோரண்ண லாண்டுபுகழ்‌ 
தழைத்த விர்த்தியா 

மற்றிதனைச்‌ கைப்பற்றிச்‌ சார்ஜுசக்ச வர்‌.த்தியயோ 
மூழப்‌ பெத்றீ 

செற்றுதிரைக்‌ கடலுலூற்‌ குடியோம்பி யிரப்போருகச்‌ 
இந்தாள்‌ வீரே&. (19) 

அக்காலச்‌ தாண்டவெய்ய கொடுங்கோன்மி லேச்சரச 
சளியே யின்றி 

யெச்காலுங்‌ கொலைகற்பா சாரபங்கங்‌ களலாதி 
யிடுச்சண்‌ செய்ய 

விக்காலைப்‌ பட்டதென வீடழிர்தோ மிந்த்தியாவு 
மெழின்மை யற்ற 

இச்காலும்‌ மாளுகையால்‌ சார்ஜ-டசக்‌ர வர்‌. ததியே 
யின்புற்‌ ரோ. (14 

பொய்யொன்று சொலவஞ்சி யரசுமனை மைக்தரும்போய்ப்‌ 
புலையற்‌ காளாய்‌ 

மெய்யொன்றே துணையெனச்சொள்‌ ளொரு2வக்த னாண்டுவந்த 
மேலா மிந்த்யா 

லையின்று மருவிமகு டமபூண்டு வான்‌ மண்ணு 
மதிக்கப்‌ பெற்ற 

மொய்யொன்‌.ற சார்ஜுசச்‌ரயர்த்தியயே வாய்மையென்று 
மூளைட்பிப்‌ பீ€ர.&, 

ஒருதனிசத்தாய்‌ வருக்தியருந்‌ தவமியற்மி சண்ணேபோ 
லுவப்‌.. மீக்கூர்க்‌ 

திருமகவைப்‌ பெற்றெென விங்லொண்டு மிந்தியாவு 
மிலங்கப்‌ பெற்றாய்‌ 

வருமிருநாட்‌ டுக்குடிக ணிறமன்‌ றிச்‌ குணங்குறியின்‌ 
மாற்ற முண்டோ 

அருமையெங்கள்‌ சார்ஜுசக்‌£ வர்த்தியபேோ சண்ணோடா 
தணைத்தாள்‌ வீேே 4. (19) 


(15) 


ன 
வவல்டிர்‌ ஆக்ட்‌ 


அரியவை யுபசுவு மொரு அைமூன்‌ னீருண்ரூம 
உண்ணஞ்‌ சொதோவ்‌ 

புரியுபறை யாண்டலி? 7 யாமைப்பெற்‌ நின்ற மூடி 
பூண்ட தாலே 

பெரியவீனிப்‌ மசுவினிஈடஉ கன்று புலிப்பால்குடி ச்‌ ௪௪ 
செழிக்க ரீதி 

பிரியமுடன்‌ செலுஈ.௪ வையன்‌ போ சரா சகரவர் சட்‌ 


பெருமா னீயே* 


(17) 


பொன்னகர்க்கிம்‌ மெபயடனே போசமெணி ஸனும்௮ழியைப்‌ 


புலப்பட 7.இ 
ன்னலீண்றி யருஞூஈ௪ மும்மரிய சிய ரா 

சிரக்ச முூமவெச 

கன்னலர்கண்‌ டஞ்சாண்மை யும்பெற்றிர இியாவிற்குச்‌ 
அரைநீ ராக 

என்னதவர்‌ செய்சோேமோ சார்த௩சார வாதியசே 
யென்றம்‌ வாழ்வீர்‌ % 

மாழைமணி யாஇபல பொருளுயிகட்‌ ராகடடவுள்‌ 
உரு வைத்த 

பேழையெனு மிர்‌ _ரயாலி லாஈகலமா மன்னர்சொடிப்‌ 
பிறகா மென்றும்‌ 

வாழையடி மாழையென சார்ஜு-௪க7 வர்‌ ச.இயாரீர்‌ 
வெதீர்‌ ஈல்ல 

ஊழையெயர்‌ தள்டாமாயா முற்பகற்செய புண்ணியக்கா 
லுமைப்பெற்‌ றோமே &, 

அமுதபிள்ளோக கேயனையாள்‌ பரி இனி ௫ பாலளிப்பா 
ள.வபோல்‌ வேகா 

சேோமுதிரநத ௬ுடிகளுககே யருள்வுரொன்ப ரிந்ததியாவி்‌ 
அரையே யாங்கள 

மூழுன்ணருங கல்வியியலா மூச்கொடிக்ச புள்ளானே 
மொழியோர்‌ நாளும்‌ 

பழுன்படாச்‌ சாஜுசக்ர மர்ததியசே ஈல்ல௨ருள்‌ 
பண்ணு வீசே 

மிஞ்சக்க மூடை தசானார்‌ மண்ணெய்கரி யயம்விளையு 
மேனாட்‌ டார்கள்‌ 

கெஞ்சத்தில்‌ வருவ ண்டாங்‌ இீழ்காட்டா டிச்சடியு 
கெ௫கொளாப்‌ 


(19) 


0) 


அவவ 9ு வமல்‌ 


பஞ்சதீதிற்‌ படலென்கொ லறிந்திலரீ பட்டம்பூண்‌ 
பயனே யாச 
கொஞ்சத்திற்‌ கொஞ்சமெனுஞ்‌ சார்ஜு௦சச்ச வர்‌.த்தியசே 
குமிச்சொள்‌ வீசே.*ஈ (21) 
முக்தியா சாண்டகின்ற ஊரும்பாட்டிச்‌ தக்தையிவர்‌ 
மோக்ூப்‌ பூமி 
யிர்தியவென்‌ மிசனிட சசன்‌ பகலாம லெல்வளவோ 
விட்ட மாத்தஞ்‌ 
சிர்தைவைததக கோளுரைக்குச்‌ செவிகொடா செங்குறைக 
டீர்த்துள்ளார்கள்‌ 
அர்தவழி சார்ஜு5௪ச.ர வர்‌.ததிய”ர யாண்டுகுறை 
யகற்று வீசேஃ (32) 
விழிக்கெளிய னாய்ச்செவிககுள்‌ ளேசென்ன மிகவுள்ளம்‌ 
வேகச்‌ செய்யு 
மொழிக்கும்லெகு ளாதவனா புறும்வேஈகனா ஞலகம்‌ 
விளஙகி மேலாச்‌ 
செழிக்குமெனு மறநூல்ச ளெககுறைக ணித்கெடுததுச 
செப்பு வோமேம்‌ 
பழிச்குளவாக குவசாலஞ்‌ சாஜுசகர வர்த்தியசே 
பார்ததாள வீசே&% (22) 
படி.த்தவரும்‌ பணத்தவரும்‌ பார்த்தபரு௪ யோகரும்பல்‌ 
பருப்புச்சா இ 
குடித்தன தன்‌ முறையொழுகுக குடிகளு மிச்இிருசாளிற்‌ 
கூடியே கின்‌ 
வடித்தபுக ழெடுச்துரசைச்ன வாயினிச்சோ மிர்‌இயாவில்‌ 
வச்சேசெகசோத்‌ 
பிடிச்தரசு செயசாஜு சக்ரவர்த்தி யசே வாழ்வீர்‌ 
பெரிது மாதோ. (2) 
செல்வமிகும்‌ பிரிட்மஷ்மா சார்ஜுசசச்வர்‌ த இியயர்‌ 
செங்கோல்‌ வாழ்க 
கசொல்வலியார்‌ பார்விமெண்டூ வாழ்கமக்தரி மார்வாழ்ச 
அகளில்லாத 
யகிறுளங்ச௪ ளோங்குமிகதி யாவாசர்‌ வாழ்கமற்றும்‌ 
பாரோ ஜொல்லாக்‌ 
இெ்ல்லினையழ்‌ மேகாழ்க மசக்காணப்‌ பதிமாழ்ச 
ஹ்லங்க மாதோ, (3) 



















டாக்டர்‌. ௩ ட்ப. சாமஎக்தயர்‌ 
3 1 யும்‌ 
ம்‌ 1 ஜயர்‌, 


டல்‌ 600090. 
“கம்பதாடா' 


ம்‌, 


அருத்த்பி ஜக ௭ 
செழ்தமிழ்க்‌ 
கம்ப ராமாயண ஆசாய்ச்சிப்‌ 


பிரசுரம்‌. 





14 உலகம்‌ பாவைப்‌ சத்‌ ஏ ஆக்க லு 
நில்பெதுத்தலும்‌ ிக்கறும்‌ ்கலா 
அலத லாவி யாட்டிடை யாரவர்‌ 


பதமாகக்‌ ப ்‌ பம்‌ 
தவர்‌ அன்னவர்க்‌ கேரர ணங்களே.--கம்பர்‌, 


























பயன்‌ /6- வற்‌. பி 
தல. 2. 
11 ட 
௬. ௩ ர்‌ த 
ர்‌ ணு ட்ட 
உள ஞீ 4 றைற்‌, தட்‌ 


2 பழ 
ந்‌ 
ர்‌) 


கம்பரும்‌ வான்மீகரும்‌ 


சாகத்‌, 
தட 
$5 
ன்‌ 


கம்பராமாயண ஆராய்ச்சி ': 


௩ ர்‌. 
கம்பா-கவியும்‌ உரையும்‌ ல்‌ % 
ள்‌ ர பச்ச பன்‌ 
கம்பராமாயண வசனம்‌ ல. கம பரன்‌ ல்‌ ன்‌ 
வூ வன்‌. 
கன அதட்ட பட 


ஆசிரீயர்‌--மோ, வே. கோவிக்தராஜையங்கரர்‌. 
ஆர்‌, எஸ்‌, புரம்‌, கோயமுத்தூர்‌, 





முதல உட டவுட்டு வடி 


3106 றஜஜ6 மண்ம்ஈம்‌ 81 8, த்‌. 14ம்‌, 05, 94-36, ட்‌ 




















வான்மீகரும்‌] தாடகை வரவு. ௨௨ட 


இங்கனம்‌ வான்மீகி பகவான்‌ விஸ்தாரமாகப்‌ !படியுள்ள 
நீதி போதங்களை நம்‌ காப செொல்லியிருக்கி ரர று வை 
பின்னே வரும்‌ சாகு. மூனனர்‌, காடகம்‌ நடத்து 
வதுபோல்‌, “: விசுவாமிக்சிசர்‌ கலிய மூவருக்கும்‌ எதிசே 
தாடகை யெங்கனம்‌ வந்து கு.இக்கின்‌ ரர்‌?!" எனபசை சமது 
கவிப்பெருமான்‌ ஈடத்திச சென்பிருக்கும்‌ பாகுகன்‌ குறிக்‌ 
கொண்டு செல்வேஈ ௧. தனதாக, * விசுவாமித்திரர்‌ சொன்‌ 
னதைக்கேடட இசாமன மழுபொழி கூறியது '” வருக உது 

தாடகை லாவு 

கம்பநாட்டாழவாா 

“ அவலனொவன்‌ அப்பா சு ரப்பயது மினா 

கொங்‌ ரரைஈ ைச்‌ ,லம வர்க்‌ ஈழுறு ள்ள 

எஙகுறைவ இகதொழிலி யாறபபள என் ஈன்‌ 


சங்குரைக ரதீதொருச ணிசசிலைத ரிததான்‌!', 


இதன்‌ போருள்‌ :-- ஈசு இட தில்‌ ஐசாரியராயெ விசுவா 
மித்தெ(முனிவர்‌ அததன்மையாகக கொல்ல, அதைக்கேட்டு, 
சங்கு பிடிக்கும்‌ கையில்‌ வில்லை 2யஈதி நினற இசாமன்‌, மண 
முறைசஏன்ற மலர்களணிரநதுள்ள சகேசககளஷடைய தலையை 
அசைத்து, “இத்தொழிலை செப்பபபட்ட வர்‌ ஏக இருக்‌ 


இன்னாள்‌ 27? என்று சேட்ட ர. 


*கைவசையெ னததகைய காளையுரை மீளா 
ஓவசைய கத்திடைய டைத்தமுனி யய 
இவவரையி ருப்பகவள்‌ என்பசனின்‌ மன்போ 


மைவரைகெ ருப்பெரிய வர்ததென :ாதாள்‌.? 


பொருள்‌ :--பானையே போனற காளையுருவினனாயெ ஸ்ரீ 
சாம பிசான வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, பஞ்‌சசச்இரியங்களையும்‌ 
அடக்கிக்‌ காத்‌. தவசாகய விசுவாமிக்இர ,மனிவர்‌, * 88ய/ இராமா/7 
௮வள்‌ இதோ இரத மலையில்தான்‌ வஸிப்பது '” என்று சொல்வ 
தற்கு முன்பு, ஓர்‌ கரிய பெரிய மலையானது நெருப்பெரிக்து 
கொண்டு வர்ததுடோல எ.இரில்‌ காடகை வந்து சோர்தாள்‌. 


௨௨௯ சும்பகாடர்‌. [கம்பரும்‌ 


இவ்விசண்டு செய்யுட்களாலும்‌ :: ஸ்ரீசாமன்‌ வினாதலும்‌ 
(முனிவர்‌ மறுமொழி உசைத்தலும்‌'' விளங்க. முன்‌ செய்யு 
ளில்‌ ஸ்ரீசாமன அ பாதிவம்‌ விளஙக * சஙகுறை கரத்து ஒரு 
தனிச்சிலை தரித்தான்‌?” என்று “சஙகு இருக கையில்‌ ௮௪ 
சங்கை மறைத்துவிட்டு ஒப்பறற வில்லைத்தரித்துக்‌ கொண்டு 
வந்தான்‌”' எனக்‌ கூறியிருத்தல்‌ காண்க. படுத்த செய்யுளில்‌, 
கஷூத்இரியாம்சம பெறம ஸ்ர்சாமன்‌ இளம்பிசாயம்‌ முதலே “௮௪ 
சம்‌ என்பதை யெசசமயததிலும்‌ உணாஈதவசல்லா ” என்பது 
தோன்றற்குக்‌ * காளை'' என்னும்‌ சொல்லை யிட்டிருக்கின்‌ றனர்‌) 
காளை”? காளைக்கன்‌. று; என்னை; (காளை) “: இளங்கன்று பய 
மறியாது'” என்பது பழமொழியன் னோ ? கைவசை - கைஃ 
வசை; கையையுடைய மலை) அதாவது மலைமபாலும்‌ உருவு 
கொண்டு கையையுடைய ஐஜுது என்பது பொருள்‌) யானை 
யென்‌.று ஆம்‌; கைவரை - யானை) இதனால்‌ யானை போன்ற இசா 
மன்‌ என்பது பொருளாகப்‌ பெற்றும்‌, இசசெய்யுளின்‌ மூன்‌ 
பூவு அடியிலும்‌, கானகாவது அடியிலும்‌ உள்ள :* இவ்வசை 
யிருப்பசவள்‌ எனபதனின்‌ (ன்பு ஐர்‌ மைவசை நெருப்பெரிய 
வந்ததென வகரதாள்‌ ” எனறு, இநத மலையில்தான்‌ அவள்‌ 
இருப்பது என்று விசுவாமித்திர முனிவர்‌ சொல்லறகு முன்பே, 
௮த்தாடகையானவள்‌, ஒரு கரிய மலையானது நெருப்பெரிஈது 
கொண்டு எ.ிீராடி வரததைப்‌ போலத்தனது செபபராகம்‌ 
படாத வெத கூரதலுடலும்‌ கருத்துப்‌ பெருத்த 
சரிசத்துடனும்‌ எ.இி2ச ஓடிவாதாள்‌ ? எனக்‌ குறித்துள்ளார்‌; 
இஃதுஒரு சாடக நிகழ்சசியை ஒத்யத்புதமாகக்‌ காட்டி நிற்கின்‌ 
ற்தன்றோ? அனறியும்‌ :“இஈதத்துஷ்ட அசக்கியை, ப்ூறனிவா்‌, (வய 
அடைப்‌ பெரியோர்‌, பலமபொருஈதி யசககரைப்‌ பொருது 
அழித்த பழக்கமுடைய க்ஷத்திரியச்‌ தொழிலோ) தாம்‌ 
கொல்ல மூன்‌ வராமல்‌, இளம்பிசாயமுடைய - சுகுமாசமான 
மேனியுடைய ஸ்ீசாமபிசானைத்தூண்டினது ஏனோ?! என 
சீனவுவாரக்கு, இச்செய்யுளின்‌ இண்டாவது அடியில்‌ * கவரை 
அகத்திடை அடைத்த முனி'" என்து, “பஞ்‌ 2சகஇரியங்களையும்‌ 


வான்மீகரும்‌] தாடகை வாவு. ௨௨௭ 


வென்றட க்கிய மனிலாா"' எனக்‌ குறித்துக்‌ தக்க கிடை பகார்‌ 
இருக்சலை யுணார்க. மா ரூபம்‌ தபள்ளிராம்‌ '” *பெசறுமையே 
தாபவிகட்குப்‌ பூதகணம்‌". இனமையற்றியும்‌, இப்போது இவ 
ளோக்‌ கொல்லர்காகதக்‌ கமது ஸுக்விக வுணாசடியைக்‌ கலைத்துக்‌ 
காமஸலசாஜஸ வணர சபை எர்றுகிகொண்டால்‌, இது வரையில்‌ 
௮ந்த யாககாரியத்‌ ஐக்காகக்‌ கப நரிடின்‌ மயன்று சம்பாதத்‌ 
துச்‌ சோத்து வைக்திறக் ம ஸதவ சிஷ்டை அழிஈதுபோய்‌, 
மறுபடியும்‌ வெகு பிரயத்கம்‌ ரெப்து அதனை? எம்பாதித்தல்‌ 
வேண்டும என்பதுப ற்றியும்‌, (ரீசாமபிரான்‌ சக்க வீரன்‌ ஆன 
மைபற்றியும்‌, அவர்‌ ௮வகாச புருஷசானமைபற்றியா. ஓங்கனம்‌ 
தாம்‌ அழிக்க மூயலாமல்‌ ஸ்ரீசாமபிராளை சயனினா்‌ என்பது 
தோன்றக்‌ கூறினார்‌ என்பது போதருடுன்‌ பது. 
வான்மீகி பகவான்‌. 
முன்‌ பூரியை யெல்லாம்‌. ஈழடைபர்‌ மரப்ய ?ஙண்மிம்‌ 
என்றெண்ணங்‌ காண்ட லிடாசனன்‌ டெடண்ணாசிய மாவ 
யென்டவூனா அரதிரன்‌ மழ ஈறனா 1 என்பறு பா டநய கேட ஒருப்‌ 
பகொன்௱ன்றே ? பராம?! இன்னம்‌. சோலழுநி2றன்‌ 
கேள்‌ , ஈுக்கபனுச்கு. ராயாஅபும நகும்‌ ரஷ்பின்‌ பர்நியு 
மாகிய லர டெண்பிள்ளா, முன்பு, உலகாதி பதி) வட யில்லா 
மலை சோ லர்திடவேண்‌ச மென்னும்‌ ரி ம புபொண்டியாகொரு, 
சடையமின்றிக்‌ கமிலமயான விரஈஞ்‌ செயயச்‌ கொடங்கி று 
ளென்றும்‌ வ விஷ்ணுமூர்க்தி வரைக்காரென்றும்‌ உலகம்‌ 
பிரசிக்கமாகச்‌ கொல்கின்றசன்றே ? இவர்களேயன்றி மறறும்‌ 
பல ம டாக்மாககளாகிய ஸக்புரஷர்களம்‌ அகர்மர்தில்‌ மனம்‌ 
செலுக்திய பெண்டமா முடிர்திருக்கின்‌ னர்‌!” 
கம்பநகாடடாழவாா. 
மேறசொல்லியிருக்கும்‌ வான்மீகியின்‌ ௮பிப்பிசாயத்தையே 
தான்‌ கம்பராட்டாழ்வாரும்‌ கூறி, உதாரணங்கள்‌ காட்டியிருக்‌ 
கின்னர என்றாலும்‌, ௮௩க உதாசணச்‌ செய்யுட்கட்கு முன்னம்‌, 
பரவத்‌ கம பதி த்‌ வல்‌ கம்‌ ்‌ 
௧௨ - ரிசய்யுட்களைக்‌ கூறி, அவற்றுள்‌ ௪- செய்யுட்களால்‌ 
காடகையென்று பெயருடைய அர்த அ௮சக்கியின தேசு வாண 
னையைக்‌ குறித்துப்‌ பின்‌, 


௨௨௮ கம்பகாடர்‌. [ கம்பரும்‌ 


“* கடக்கரும்‌ வலத்தென.து காவலிது யாவும்‌ 
கெடக்கருவ றுத்தனனி னிச்சுவை௫ டக்கும்‌ 
விடக்கரிதெ னக்கருஇ மயோாவிகிகொடுர்தப்‌ 


டக 


படக்கருதி யோபகாமின்‌ வர்தபரி சென்றோ. 


என்னும்‌ ஒரு செய்யுளால்‌ அவ்வசக்கியினது அட்டஹாஸத்‌ 
தைக்கூறிப்‌ பின, 

“ மேசுமயை ப.்றுபுபி மிர்தனள்வி முங்கா 

மாகவசை யா்றுசவு சைச்தனண்ம ித்இண்‌ 

பாகமெனு முர்ரெயிஈ துக்‌ யயில்‌ பர்ரா 

ஆகமு£ வுய்த்தெறி னென்மா.இீர மழன்றாள்‌.!? 


என்னும்‌ செய்யுளால்‌, தாடகையின்‌ மெய்ப்பாட்டையும்‌ 
காண்பித்துப்‌ பின்னா்‌. 

: அண்ணல்முணி வர்கக௪ ருத்தெனின மாவி 

உண்ணெனப டிக்சணம தா மிக்திலனுடயிர்க்ம்க 

அுண்ணெலும்வி னை க்செழ்பொ டங்கியுள ளேலும்‌ 


பெண்ணெனம னச்இிடை பப ருர்தகைறரி னோர்‌ சான்‌,?? 


என்னும்‌ செய்யுளால்‌, : இத்காடகைக்கொலையில்‌ பெருமை 
பொருந்திய விசுவாமிதகச முனிவய்குக்கருத்துள காமெனினும்‌, 
“அவள்‌ ஆவியை யுண்லோ” என்று உச்சாடனம்‌. செய்து, ஒரு 
கூரிய பாணத்தை யவரூயிர்‌ குறித்து இசாமன்‌ தொடுக்கவில்லை 
யென்றும்‌, ஏனெனில்‌, ௮த்தாடகை எத்துணைதான்‌ ஈடும்கச்‌ 
செய்யும்‌ தீயவினைகள்‌ புரிர்கவளாயினலும்‌ ஒரு பெண்ணுருவினள்‌ 
தானே; பெண்ணைக்‌ கொல்லுதல்‌ தகாதன்றோ? என்று பெருக்‌ 
தகையிசாமபிசான்‌ நினைத்திருக்தா£ ”” என்றும்‌ கூறுகனூர்‌. 


பின்னர்‌ ௪ - செய்யுட்களால்‌, விசுவாமித்‌இசர்‌ ஸ்ரீசாமனைப்‌ 
பார்த்துத்‌ தாடகையின்‌ வல்லமைகளையும்‌ ௮வளது கொடிய 
செயல்களையும்‌ அவளைக்கண்டு ஆண்களில்‌ பலமுடையோரும்‌ 
காணமுறும்‌ செயலையும்‌ ஆண்மை யென்னும்‌ தன்மை அவளி 
டமே குடிகொண்டுள்ள தென்பதையும்‌ இந்திரன்‌ முதலிய 


வான்மீகரும்‌] நாடகை வரவு. ௨௨௯ 


தேவர்‌ யாவரும்‌ இவ்வசக்கியைச்கண்டு ஈடு்சியோடினார்கள்‌ 
என்னும்‌ நிகழ்ச்சிகளையும்‌ கூறிய பின்னே. உதாரணங்களாக 
முன்னம்‌ நடச்துள்‌.ஏ பிசஸிக்சமான ரெபண்கொலை யிரண்டையும்‌ 
கூறுகின்றார்‌ (ழனிவர்‌ என்று கம்பர்‌ குறிக்கின்றார்‌. இச்செய்‌ 
யுட்களையும்‌ அவ ற்றுக்கு ம்ழன்னும்‌ பின்னும்‌ அவயம்‌ வேண்‌ 
டற்பாலனவான இசண்மி செய்யுட்களையும்‌ சீமிழ காட்டி அவற்‌ 


றின்‌ பொருள்களையும்‌ ஒருவா நு குறிப்சபோமாக. 


மன்னர்‌ மன்னவன்‌ சாதக மற்றுமொண்‌ 
நின்னம்‌ யானுரை௰ இன்‌ ஈதி யாகனின்‌ 
முன்னோர்‌ காலூ கழ்ர் தழு ரைமைய 


கென்ன மோத லுர்ரன்தயக்‌ சீறிலான்‌!!" 


போருள்‌ உ சக்காவரா்த்டு இ. ருமகேே! மறுபடியும்‌ இன்ன 
ன்‌ கி கலவ ௮ களில்‌ 
மொன்று யான சாலவகதை௪  சகடபாயாக? அது யாமிதகணில, 
ப த்ட43 வவ்டட அஜட ௮ லட்டர்‌ ்‌ ப்‌ 
முன்னெ காலத்தில்‌ கெழ்ர்மு ள்ள இசமரபயாகுமது " என்று 


குவத்திறிலாக முனிவர்‌ சொல்ல ஆசர்பித்காம்‌. 


“ பிருகு வெண்ணாம்பெ ரதன்‌ தன்‌ 2100: 
வருக யற்கட்டு யரஇவல்‌ வகரம்‌ 

ஸ்ரு.கு காதலு றவ வா இமிவ! 

கருக யாவிக வர்ர்தனன்‌ மோமியான்‌.?” 


பொருள்‌ :--பிருகு என்னும்‌ ஓர்‌ அருந்சவக்தினர௫ுடைய 
மனைவி; மீன்‌ போன்ற கண்களையுடைய சியாதி யென்னு பெயரு 
டையவள்‌; இவள்‌ ௮சுசாதம்‌ பொருட்டு உருகும்‌ ௮ன்புடைய 
வளாக இருந்தமை கண்டு அவர்கட்கு ௮வள்‌ உறவாயிருத்தலைக்‌ 
கண்டு, ௪க்கரக்கையனாகிய விஷ்ணுமூர்த்தி அவள்‌ ஆவியைக்‌ கவர்‌ 


ந்து விட்டனா. 


இதன்‌ மற்றோரு விவரம்‌ :-தேவாசுச யுத்தத்திலே தன்பால்‌ 
அடைக்கலம்‌ புகுந்த அசுரரை மறைத்து வைத்திருந்த கயொதி 
யென்பவளைத்‌ திருமால்‌ கொன்றார்‌ என்பது புசாணக்கதை. 


௨௬௦ கம்பகாடர்‌. [ கம்பரும்‌ 


வான கத்தினின்‌ மண்ணினின்‌ மன்னுயிர்‌ 

போன கர்தனச்‌ கென்றெணும்‌ பர்இியள்‌ 

மானம்‌ வெஃகும தஇப்பெய ராடனை 

ஊனொ ழித்தனன்‌ வச்சி அம்பர்ீசான்‌."? 

பொருள்‌ :-விண்ணிலும்‌ மண்ணிலும்‌ வாழும்‌ பெருமை 
பொருந்திய ஜீவர்களெல்லாம்‌ தனக்கு உணவுப்‌ பொருள்கள்‌ 
தாம்‌ என்ஈறண்ணும்‌ புத்தியுடையவளாகிய மானம்‌ வெஃகிய 
மதி யென்னும்‌ பெயருடையவளை, இக்திரன்‌ வச்சோயுதத்தால்‌ 
அழித்து சிட்டான்‌, 


இதன்‌ மற்றொரு விவரம்‌ :--பூமியை அழிக்க விரும்பினவ 
ளாகிய விசோசனன்‌ மகள்‌ மர்தசை யென்பாளை இந்திரன்‌ கொன்‌ 


றனன்‌ என்று வான்மீகம்‌ கூறும்‌. 


“அத லாலரிக்‌ காகண்ட லனானக்‌ 
கோது £ர்த்தியுண்‌ டாயதல்‌ வாகிடை 
௪.2 மென்பன எய்திய வோசொலாய்‌ 


தாத டர்ர்துத யங்கிய தாறிஞாய்‌,”? 


பொருள்‌ மகரந்தப்‌ பொடிகள்‌ அடங்க மலா்‌ மாலையுடைய 
சாமா! மேற்கூறிய உதாரணங்களிப்படி யிருந்தனவா தலாலே 
சக்கசக்கையனாயெ விவ்ணுவுக்கேனும்‌, இர்திரனுக்கேனும்‌ ௮ப்‌ 
பெண்‌ கொலையால்‌ குற்றம்‌ வந்து சேர்ர்தன?வா ? சொல்வாய்‌ ? 
இல்லை யல்லவா ? 


இதனால்‌, கம்பரும்‌, உகாசணங்களாக வான்மீ௫ு கூறியபடியே 
அவ்விரண்டு கதைகளையும்‌ குறித்துள்ளார்‌ என்பது தெளிவா 
இன்றது. 
(தாட கை வதம்‌. 
கம்பநாட்டாழ்வார்‌. 
பின்னரும்‌ கம்பர்‌, விசுவாமித்திரர்‌ கூறியதாகக்‌ இழ்வரும்‌ 
செய்யுட்களிற்‌ காணப்படும்‌ பொருள்களையும்‌ தருஜொ, முன்‌ 


வான்மீகரும்‌] தாடகை வதம்‌. அ] 


மூன்று செய்யுட்களால்‌ முன்னைய ௮சசர்களஞடைய பெருமை 
யையும்‌ செய்கையையும்‌ தாடகையின்‌ இரக்கமற்ற தன்மையை 
யும்‌ அத்தகைய இவளைப்‌ பெண்ணென்‌.று நினைப்பது எளிமை 
யின்‌ பாலதேயாமென்பதையும்‌ குறிக்கினுர்‌. ௮வை பின்‌ வரும்‌ :- 


* கறங்க டத்திகி ரிப்படி சாத்தவர்‌ 
பிறங்க டைப்பெரி யோய்பெரி யாரொலிம்‌ 
மரங்கொ டித்தரை மன்னுயிர்‌ மாய்த்‌ கன்‌ 


றங்கெ டுத்தவட்‌ காண்மையும்‌ வெண்டுமீமா,?? 


சாற்றும்‌ ஈாளம்‌்£॥ தென்றத ரமம்பார்த்‌ 
தேற்றும்‌ விண்ணென்ப தன்றியி வளைப்பொல்‌ 
காற்றங்‌ கேட்டலுர்‌ தின்னா யப்பமேதார்‌ 


கூற்றுண்‌ டோசொலாய்‌ கூர்றுறழ்‌ மேவவினாய்‌,? 


“மன்னும்‌ பல்லுயிர்‌ வாரிக் சன்‌ வாய்ப்மபய்‌ த 
இன்னும்‌ புன்மையிற்‌ நீமையெ (2 காவைய 
பின்னும்‌ தாழ்குழர மீபதமைப்‌ பெண்ணியள்‌ 


என்னுர்‌ தன்மை யெஸிமையின்‌ பாலசித.? 
ஆகையால்‌, 


குறில்‌ ஈல்லறம்‌ பார்த்திசைக்‌ பிகணிவட்‌ 
$ீறி ரின்றிது செப்புகன்‌ மோனமிகன்‌ 

ஆறி நின்ற,த றனன்‌£ ரக்கியைக்‌ 

கோறி யென்றெ.தி ரர்தணன்‌ கூறினான்‌.”? 


இதன்‌ பொருள்‌ ;:-- ஆகையால்‌, மூடிவில்லாக உங்கள்‌ க்ஷத்‌ 
திரிய தாமத்தைக்கருதி இசனை நான்‌ சொன்னேனல்லா து, 
இவளைக்‌ கோபித்து, தாரமமல்லாததை சான்‌ சொல்லிவிடவில்லை; 
ஒ௫ ஷ்ஷத்திரியனாகிய நீ, உலகைப்‌ புடைக்தழிக்து விழுங்கக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ஒரு ௮சக்கியைக்கண்டும்‌ ஆறி கிற்பது உங்கள்‌ 
க்ஷத்திரிய தாமத்துக்குச்‌ சிறிதும்‌ அடாது; ஆனதால்‌, இவவசக்‌ 
கயை: நீ கொல்வாய்‌ என்று அற்சணராகய, விசுவாமித்திரர்‌ 
கூ மினார்‌. 


௨௬௨ கம்பகாடர்‌. | கம்பரும்‌ 


இவ்வரிய தாமவுசைகளைப்‌ பொறுமையுடன்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த ஸ்ரீசாமபிசான்‌ கூறியுள்ள மறுமொழிகளை 
யிரு பெரும்‌ புலவர்‌ பெருமக்களும்‌ எங்கனம்‌ குறித்து செல்‌ 
இன்றனசென்பதைபும்‌ சாயப்‌ புகுவோமாக; வை மின்‌ 
வருகின்றன? 
வான்மீகி பகவால்‌. 


படுட்டடி விசுவாமித்திரர்‌ உடம்‌ பொரளுடையதாகி, கைரி 
யத் கடன்‌ உஸாகத்த அம்மொழியைக்‌ கேட்ட, ஈசாசு மகாராஜ 
னது குமாரகிய ஸ்ரீராமன்‌, பெரியோர்‌ சொற்டடி நடச்சு வேண்‌ 
முகையாகிற விரதானுஷ்டானச்தில்‌ நிடலரின்று மன உறுதி 
கொண்டு ரிற்கும்‌ தன்மைய ராகையாலேயும்‌, விசுவாமித்திர 
மாமுனிவன்‌ சொற்டடி நடவாயென்று தந்‌ைதையனளித்த ஆவண 
யக்‌ தலயேற்று வந்தவராகையாலேயும்‌, ** இவ்வாவணயில்‌ 
எனக்குண்டான கெளாவத்திலும்‌ மகிமை பொருந்திய விசுவா 
மித்திர முனிவர்‌ மொழிவதிலலும்‌, யாதொரு சந்தேகமுமின்றி 
இகை நான்‌ செய்யவேண்டி௰கே '' என்று தமக்குள்‌ ஆலோகித்‌ 
அக்‌ தீர்மானித்துக்‌ கொண்டவராகி, முனிவரைப்‌ டார்த்து, 
ட முணிகுல திலகமே ! ௮யோக்திமாநகரில்‌ குருக்களின்‌ நடவில்‌ 
மடாத்ழாவாகியும்‌ எனக்குத்தந்தையாகியுமுள்ள சசரக மன்னன்‌ 
லிசுவாமித்திர முணிவர்‌ சொற்படி நீ மடக்க வேண்டியதென்று 
எனக்குக்‌ கட்டவா யிட்டனர்‌; எனக்கு அம்மொழி அணுமாத்‌ 
திரமும்‌ தக்கப்‌ போகாததல்லவா? அங்ஙனம்‌ சுகப்பறைது வார்த்‌ 
சயைக்கேட்டூ ஒட்புக்கொண்மூ வந்திருக்கிற யான்‌, வேதங்க 
யோதி மிகவும்‌ அறிவிற்‌ கிறந்த உமது கட்டஊளப்படி. யாவர்க்கும்‌ 
நன்மையையே விலக்கக்‌ கூடியதாகிய இத்தாடகா வதத்தைச்‌ 
செய்கின்றேன்‌ ; இதற்குச்‌ சந்தே மில்ல ; இதுவேயன்‌ றி, 
யின்னும்‌, டசுக்கட்கும்‌ பிராம்மணர்கட்கும்‌ கன்மை யுண்டாகும்‌ 
டொருட்டம்‌, இத்தேசத்தினது சுகத்தின்‌ டொருட்டும்‌, அளவிட 
முடியாத மகிமையுடைய உமது சொற்படிக்குச்‌ செய்ய ஸித்த 
னாக இருக்கின்றனன்‌ '' என்று சொன்ஞார்‌,'' 


கம்பகாட்டாழ்வார்‌. 
இப்பொருள்களை யெல்லாம்‌ அடக்கக்‌ கம்பர்‌, பின்‌ வரும்‌ 
ஒரு செய்யுளைக்‌ கூலுனறார்‌. 


வானமீகரும்‌] தாடகை வதம்‌. ௨௩௬ 


ஐய னங்கது மேகட்டான்‌ அல்லவாய்‌ 
எய்தி னும்மிக செய்க பென்‌ ம ஈவிருநுல்‌ 
மெய்ய ரின்னுரை மீவதி௰ம ணகிகொடு 
செய்கை யன்மீரா அ௱ஞ்செயு மான்‌ ஈண்‌.” 

டோருள்‌ :--ஸ்ரீசாமபிசான்‌, விசுவாமித்திர சொல்லிய 
௮.கனைக்‌ கேட்டு, “* சத்தியரில27! காமம்‌. மல்லாதன எய்தின 
௮ம்‌, இது செய்யென் று $ஈகள்‌ எலிவி. டால்‌, தங்கள்‌ உரையை 
வேதச்‌ சொல்லாகக்‌ கொண்டு செப்தலன்‌ ர அறல்‌ ரெப்தலா 


க 


கும்‌” (நதலின்‌ உமது இஷ்டப்படி ப இ?கா இவளைக்‌ கொல்‌ 


இன்றேன்‌ என்றன ர்‌) 


இருக்‌ கம்பா இப்பொ.ரளை மிக விஸ்தாரமாகக்‌ கொண்டு 


போகாமல்‌ மிகச்‌ கருக்கமாகக்‌ கூறிப்‌ போயிருக்கிறார்‌. என்பது 


வான்மீகி பகவான்‌. 


“* சத்துருக்கமாத்‌ கபிக்கச்‌ செய்ய வல்லவ கிய ஸ்ரீராமசம்‌ 
திரன்‌, இவ்வாறு மொழிந்து வில்லின்‌ நிலை உறுதியாகப்‌ பிடி 
த்துத்‌ திசைகளிலெங்கும்‌ கரிங்கோஷ முண்டாகும்டடி. நாவா 
யேறிட்‌ வலிவுடன்‌ டங்கா! செய்கனர்‌, அக்காணொலியைக்‌ 
கேட்டுத்‌ காடகா வனக்தில்‌ வகிப்புவடு ல்லாரம்‌ பயந்து நூல்‌ 
கினர்‌. அகவனக்‌ கேட்டுக்‌ காடகைபும்‌ இயற்கையாகவே ௧0௯ 
கினமுடையவளாகையால்‌, மலும்‌ அளவற்ற கோபங்கொண்டி 
என்றுல்‌ செய்யத்‌ கோற்றாமல்‌ கட்டிக்கமிமாற்றமடைந்து அக்க 
ஒலியைத்தானே ஊக்கத்துடன்‌ ஆலோசித்துப்‌ பின்னும்‌ கோடம்‌ 
மேலிட்ட மூர்ச்சையடைந்து அங்வொலி எந்கக்‌ திசையினின்‌ 
றும்‌ உண்டாகின்றதென்று நிதானித்துக்கேட்டு அந்தக்திசையை 
நோக்கி வேகமுடன்‌ எதிர்க்கோடினள்‌.'' 


கம்பகாட்டாழ்வார்‌. 


இரந்த இடத்தில்‌," இதனைக்‌ கம்பா குறித்துப்‌ போகும்‌ 
முறை பின்வரு மாரும்‌. 


௨௬௪ கம்பநாடர்‌ [கம்பரும்‌ 


கங்கைத்‌ சிம்புனல்‌ ராடன்ச ௬த்தையும்‌ 
மங்கைத்‌ தீயனை யாளும னக்கொளாச்‌ 
செங்கைச்‌ சூவயெர்‌ தீயினேத்‌ தீயதன்‌ 
வெங்கட்‌ டீயொடு மேற்செல வீ௫ிஞள்‌,?? 


பொருள்‌ :--கங்கையின்‌ மதுசமான நீரினாற்‌ சூழப்பெற்ற 
அயோத்திக்கு ௮திபனாகயெ ஸ்ரீசாமபிரானது உள்ளக்கருத்தைத்‌ 
இயைப்போன்ற காடகையென்னும்‌ பெண்ணானவள்‌ அறிந்து 
கொண்டு, தன்‌ செங்கையிற்‌ பிடித்திருக்க சூலாயுதம்‌ என்னும்‌ 
தியினைத்‌ தீயைப்போன்ற தனது கொடிய கண்ணின்‌ தீயோடு 
ஏவி, இராமன்‌ மேற்‌ செல்லும்படியாக வி௫னள்‌. 


இருபுலவரும்‌ இக்கதையைக்‌ தொடர்க து தாடகை 
வதம்‌ வரையிலுள்ள பாகத்தை யெங்னம்‌ ஈடத்திச்‌ செல்ஏன்று 


சென்பதை யுற்‌.றுக்‌ சவனிப்போமாக,. 
வான்மீகிபகவான்‌. 


“உறுங்கனம்‌, மிக்க விகார உரவங்கொண்ட அத்தாடகை 
எதிர்த்கோடி. வரு௩லக்கண்ட, ஸ்ரீராமபிரான்‌ இலக்குவண ப்‌ பார்‌ 
க்து, தம்ம்‌ பார்வையிலேயே பயத்தை வி,ளலிக்குந்‌ தன்மைய 
ளாகிய இவளது வடிவத்தைப்பார்‌. இவள்‌ யாவராலும்‌ வெல்ல 
முடியாதவள்‌. மாயா பலமுள்ளவள்‌. பேண்ணெனும்‌ தன்மை 
கோக்கி, இவபளக்‌ காதையும்‌ நுனிமூக்கைபும்‌ அறுக்திடுமளவு 
டன்‌ துரத்தி விடுகின்றேன்‌. இவ்வளவுடன்‌ குருக்களின்‌ வசன 
மும்‌ நடத்தப்டட்டதாகும்‌; ஒர பெண்ணிவக்‌ கொன்றழித்திட 
என்‌ மனந்‌ துணியவில்‌..ல, ஆகையால்‌, கைகளயும்‌ கால்கவஊ 
யும்‌ முறித்து வலிலலையும்‌ ஸஞ்சார பலத்தையும்‌ ஒழித்துவிடலா 
மென்பகையே என்மனந்‌ துணிந்திருக்கின்றது. என்னுமிவ்வார்த்‌ 
தயை யுணர்ந்துகெஉண்ட தாடகையானவள்‌, இலக்குவஷா 
விடுத்து ஸ்ரீராமபிரான்டேரில்‌ எதிர்த்தோடி வந்தனள்‌. கண்டிருந்த 
முனிவார்‌, ஸ்ரீராமபிரானது அமானுஷ ஈக்தியை யறிந்தவராயி 
னும்‌, மனக்கலக்கமுற்று, அவஷாப்‌ பார்த்து “* ஈரம்‌ '* என்னும்‌ 
தொனியால்‌ அசட்டிவிட்டு, *: ஸ்ரீராமலக்ஷ்மணருக்கு க்ஷமமும்‌ 
ஜயமும்‌ உண்டாகவேண்டு '' மென்று ஆசி மொழிந்திருந்தனர்‌. 
௮த்தாடகையும்‌ கைகளால்‌ புழதியை வாரிக்‌ கோரம்படும்படியாக 


வான்மீகரும்‌ | தாடகை வதம்‌. ௨௬௫ 


எங்கு மெறிந்துநின்று, ஸ்ரீராமல்மணர்கள 3 மனமயங்கும்படி 
யாகச்செய்து அவ்லிருவர்‌ மீதும்‌ கற்கமா மாரியாகப்‌ டொழிம்‌ 
சுனள்‌. ஸ்ரீராமனும்‌ மிகச்‌ சினங்கொண்மி, ஈவளெொறியுங்‌ கற்‌ 
௩ யெல்லாம்‌ ௮ஸ்திரங்கொண்டு பொடிப்பொடியாக பீம்க்திப்‌ 
பின்னும்‌, அவளது கைக மாயும்‌ நறுக்துக்‌ ஈள்ளிலிட்டார்‌. 
அவள்‌ கோபமேலீட்டால்‌ கர்ஜ்ஜுன செய்து கொண்டிருக்கையில்‌ 
இலக்குவன்‌ சரங்கொண்டு அவளது காதுகபளபும்‌ மூந்து நுணியை 
பும்‌ அறுத்துக்‌ தள்ளினை. அவளும்‌ சனத மாயாசந்தியிஷல்‌ 
பலவித மாயவுருவங்கள்‌ கொண்? போர்‌ புரிந்து நின்றனள்‌. 
அட்டோது முனிவர்‌ ஸ்ரீராம்னப்‌ பார்த்து, “மாமா ! இவள்‌ மீது 
இதுவரையில்‌ தயை செய்திருக்கது போதும்‌: பெண்ணென்றோே 
நீ இவவள நிவனக்கிறாம்‌ 2? பெண்ணாயினும்‌ கொடூந்சொழில்‌ 
புரிபவள்‌ ௮ல்லளோ ? மேலும்‌ யாகங்கமா யழிச்துக்கொண்டிரப்‌ 
பவள்‌ ; இனியும்‌ இவளிடம்‌ ஈமை காட்டி ரின்னால்‌, ஸந்தியா 
காலம்‌ வரவரப்‌ புலம்‌ அதிகரிக்கு நீங்காக்‌ கொபிமைகள்‌ டல 
புரிவாள்‌; அரக்கர்‌ இயற்கையிதுவாகும்‌ * என மொழிந்சனர்‌. 
ஸ்ரீராமனும்‌, குருமொழி.யை மறுக்க லியலாமல்‌, அரக்கி சுமது 
கண்கட்குத்‌ தோன்றாமல்‌ ஒளிந்து நின்றே போர்‌ புமிந்துகொண் 
டிருந்தாளாயினும்‌, ௮வள்‌ எறியும்‌ கற்கள்‌ வந்து பூம்‌ திசையி 
லை அவள்‌ நி.லயை யறிந்து, கமது வல்லலம கொண்டு பாண 
வர்ஷங்களிறல்‌, அவா யெப்புறழம்‌ அசையவோட்டாயல்‌ 
தடூத்துவிட்டன ராதலால்‌, ௮வள்‌ வேறு வழியற்று, இரு ்ரர்கட்‌ 
கும்‌ எதிரே ஒடிவந்து நின்றனள்‌. ஸ்ரீராமபிரான்‌, இசாரியருடைய 
அநுமதியி ரி அத்காடகையின்‌ வலி பொருந்திய மா£ஈபிஸிற்புகு 
ந்து உருவியோடும்படியாக ஒர்‌ பாணத்தை வில்லில்‌ தொடுத்து 
விட்டனர்‌. அவ்வளவிலே அவள்‌ கீழே வீழ்ந்து மாண்டனள்‌.'' 


இந்த விஸ்தாச பிரஸ்தாபத்தை மறுபடியும்‌ விரித்து 
பேசாமல்‌, ஈமது கல்கியிற்‌ பெரியார்‌, பின்வரும்‌ மூன்று செய்‌ 
யுட்களால்‌ மட்டும்‌ ஒருவாறு தெரிவித்த பின்னா, ஒரு அற்புத 
மான செய்யுளால்‌, தாடகைச்‌ கொலையின்‌ பெருமையை ஈன்கு 
கூறியிருக்கிறார்‌. முன்னர்‌, அம்மன்‌ று செய்யுட்களைக்‌ குறிச்‌ 
இட்டுப்‌ பின்னா்‌, ௮வ்வொரு ௮ற்புசச்‌ செய்யுளைப்பற்றியும்‌ வின்‌ 
கரிப்போமாக. 


௨௬௬ கம்பகாடர்‌. ! கம்பரும்‌ 


கம்பகாட்டாழ்வார்‌. 
1: புதிய கூற்றனை யாள்புகைர்‌ மேவிய 
கதிர்கொள்‌ மூவிலைக்‌ காலவெர்‌ தீமுனி 
விதியை மேற்கொண்டு நின்றவன்‌ மீமலுவா 


மதியின்‌ மீமல்வரும்‌ மீகாளென வர்‌ததே ?? 


(மாலு மக்கணம்‌ வாளியைக்‌ தொட்ட தங்‌ 
கோல விர்கால்‌ முனித்ததங்‌ கண்டிலர்‌ 
கால னைப்பறித்‌ தக்கடி யாள்விட்ட. 


குலம்‌ அற்றன அண்டங்கள்‌ கண்டனர்‌.” 


 அல்லின்‌ மாரிய னையகி ஈத்தவள்‌ 
சொல்லின்‌ மாத்திரை யிர்கடல்‌ கார்ப்பதோர்‌ 
கல்லின்‌ மாரியைக்‌ கைவருக்‌ காள 


வில்லின்‌ மாரியின்‌ வீரன்‌ லக்‌ இனான்‌.?? 


பொருள்‌ :--“புதிய எமன்‌ போன்ற தாடகை கோபித்து 
ஏவிய, சரணம்‌ மிகுந்த மூன்று இதழ்களையுடையதாகிய சூலாயு 
தம்‌ என்னும்‌ காலவெர்தியானது, விசுவாமித்தி முனிவரது 
ஆணையை மேற்கொண்டு நிற்கும்‌ ஸ்ரீசாமபிரான்‌ பேரில்‌, பூர 
ணசந்திரன்‌ மேல்வரும்‌ சாகுவைப்போல்‌ வர்த.து."' 

“ தனைப்‌ பார்த்து ஸ்ரீசாமபிசானும்‌ அதனையழிப்பதற்‌ 
கானதொரு பாணத்தை யெடித்துத்‌ தொித்ததையும்‌ ௮ழகய 
வில்லின்‌ இருபுறங்களையும்‌ வளைத்ததையும்‌ யாவருமே கண்டிலா) 
ஆனால்‌, எமனிடமிருர்து பறிச்தெறிர்சதுபோன்‌ றதான - அந்தக்‌ 
கொடியவளால்‌ எறியப்பெற்ற ௮ச்சூலமற்றுப்போய்‌ அதனு 
டைய துண்டங்கள்‌ கீழே வீழக்‌ கண்டனர்‌.” 

அப்போது, இசவில்‌ ஸஞ்சரிக்கும்‌ மேகம்‌ போன்‌ றவளா 
பெ கருகிறமுடைய ௮த்தாடகை, ஒரு சொல்‌ சொல்லும்‌ கால 
அளவையில்‌, கடலையும்‌ தூர்க்கக்கூடியதாய கல்மழையைத்‌ 
தனது கைகளால்‌ வாரிப்‌ பொழிந்தனள்‌ ; ௮ம்மழையை வீசரா 
பெ ஸ்ரீசாமபிசான்‌ தமது வில்லினின்று பொழிபப்பெற்ற பாண 
மழையால்‌ விலக்கிட்டனா.”' 


வான்மீகரும்‌] தாடகை வீழ்ச்சி. ௨௬௭ 


இனி, தாடகைக்‌ கொலையைக்‌ குறிக்கும்‌ ௮ர்த அற்புதச்‌ 
செய்புளொன்மையும்‌ ஈண்டுக்‌ ருறித்திரிவாம்‌. 


1 டசால்லொக்கும்‌ கடிய மீவகச்‌ சஈடுசரம்‌ கரிய செம்மல்‌ 
அல்லொக்கும்‌ சிறதீதி னாண்மிமல்‌ விடுதலும்‌ வயிரக்‌ குன்றச்‌ 
கல்லொக்கும்‌ செஞ்சிர்‌ ஈங்கா தப்புறங்‌ கழன்று சல்லரப்‌ 


புல்லர்க்ரு ஈல்லோர்‌ சொன்ன பொருளெனப்‌ போயிர்‌ ஈன்மிற,?? 


இதன்‌ பொருள்‌ ;-- “: மனிவசது சாபர்‌ சொழ்ஈளைப்‌ 
போன்ற மிக்க வேகத்துடன்‌ கூடிய சஈடுசசமொன்றைக்‌ கரிய 
செம்மலாகிய ஸ்ரீசாமன்‌, இருளைப்போன்ற நிறமுடைய அத்‌ 
காடகையின்மேல்‌ விட்டுவிட 2வ, ௮து அவ்வசக்கியினது வைசம்‌ 
பொருர்திய மலைக்கல்‌ போன்ற மார்பிற்‌ பாய்ந்து ௮ம்கேயே 
தங்கிவிடாமல்‌, மிகு£வகங்கொண்டு ஊடுருவிச்‌ சென்‌ து முழுகன்‌ 
வழியாகக்‌ கழன்று, படியாதவர்க்குப்‌ படி.த்தவ! சொல்லும்‌ மிதி 
தர்மவுசைகளைப்‌£பால்‌ வெகுவிசைவில்‌ ஓடிப்‌ £பாயி ந.று.”? 


இச்செய்யுள்‌, ஈமது சகலிப்பெருமானது அற்புதச்‌ செய்யுள்‌ 
களுள்‌ ஒன்‌.று ; இக்தச்செய்புளால்‌ காடகாவத சமயன்றி ஸ்ரீசாம 
பாணமகிமையும்‌ புலப்படுத்தப்‌ பெற்றிருக்கின்றது. இச்‌ செப்யு 
ளின்‌ விரிவுசை “ ஆராய்ச்டிப்‌ பிரிவில்‌ '” காட்டப்‌ பெறும்‌. இதி 
அள்ள உவமைசள்‌ ஈன்கு கவனிக்கற்பாலன. :*சொல்லொக்கும்‌ 


கடிய வேகச்‌ சசெரம்‌ '' 


ட கரிய செம்மல்‌ '” ** ௮ல்லொக்கும்‌ 
நிழத்தினளை ”* “* வயிரக்‌ குன்றக்‌ கல்லொக்கும்‌ கெஞ்ச?” ₹ தங்‌ 
காது 
சொன்ன பொருள்‌?” என்னுமிச்‌ தொடர்கள்‌ பண்டிச மணிக 


* உ ுப்புறங்கழன்று !? *(,கல்லாப்‌ புல்லாக்கு நல்லோர்‌ 
ளின்‌ ஆராய்ச்சிக்‌ குரியன என்பதனை மீண்டும்‌ தெரியப்படுத்து 
இன்றோம்‌. 


(தாடகை வீழ்ச்சி) 
அரிய பலமுடையவளும்‌ கொடுடி 'காதிலுடையவளுமான 
மாயச்சழக்கி- தாடகை கொலையுண்டு வீழ்ந்த விழ்ச்சியைப்பற்றி 
ஸ்ரீ வான்மீகி பகவான்‌ சிறப்பாக யாதொன்றும்‌ ஈண்டுக்‌ கூற 


௨௬௮௮ கம்பநாடர்‌. [கம்பருப்‌ 


வில்லை பெனினும்‌, ஈமது தமிழ்க்‌ கனிர்சக்கசவராத்தி கூறாமற்‌ 
செல்லவில்லை ; பின்வரும்‌ ஈன்று செய்யுட்களால்‌ இல இறப்பு 
சைகள்‌ கூறிச்‌ செல்வதையும்‌ பின்னா ஆரு செய்யுளால்‌ கூற்று 
வன்‌ துணிவைக்‌ கூறிச்‌ செல்வதையும்‌ நேயர்கள்‌ கவனிப்பாசாக 
கம்பநாட்டாழ்வார்‌ 
“ பொன்னெடும்‌ குன்றம்‌ அன்னான்‌ புகர்முகப்‌ பஈழி யென்னும்‌ 
அர்றெடுங்‌ கால வன்கார்‌ றடித்தலும்‌ இடித்ன வானிற்‌ 


கன்னெடு மாரி பெய்யச்‌ கடையுகச்‌ கெழுர்த மேகம்‌ 
மின்னொடும்‌ இடியி னோடும்‌ வீழ்வசே போல வீழ்ர்காள்‌.?? 


 பொடியுடைக்‌ கானம்‌ எங்கும்‌ ரர.இரீர்‌ பொங்க வீழ்ச்க 
கடியுடை யெயிர்‌.ஐப்‌ பேழ்வாய்த்‌ காடகை சிலகளள்‌ மீதாறும்‌ 
முடியுடை யரக்கரக்‌ கக்ராள்‌ முர்இ.பூர்‌ பாத மாகப்‌ 

படியிடை யாறு லீழ்ச்க வெற்றியம்‌ பகாகை யொத்சாள்‌.?? 
 தரன்றிரிர்‌ காழி யாகத்‌ தாடகை கடின மார்பத்‌ 

கன்றிய பகழி வாய டொழுகயெ குருதி வெள்ளம்‌ 

ஆன் வக்‌ கானம்‌ எல்லாம்‌ ஆயின அர்த மாலைத்‌ 

கோன்றிய செக்கர்‌ வானர்‌ மெதொடக்கர்று லீழ்ர்கத கொத்தே?? 


பொருள்‌:- * மகாமேருபோல்‌ சலியாது நின்று போர்‌ 
செய்த ஸ்ரீசாமபிசானுடைய பாணமென்னும்‌ யுகாக்தகாலக்காற்‌ 
னது விசைகொண்‌ டடித்தலும்‌, கடையுகச்காலத்து எழுந்து 
வானில்‌ இடித்‌.துக்‌ கல்மாரி பெய்ய நிற்கும்‌ மேகமான ௮, மின்ன 
லோடும்‌ இடியி2னேடும்‌ வீழ்வதே போல்‌ தாடகை விழ்க்தனள்‌. '' 


இதில்‌ தாடகைக்குக்‌ குறித்துள்ள உவமானம்‌ வெகு சிறப்‌ 
பாக மைக்‌இருத்தலை ஈன்கு கவனிக்கவும்‌. மேகம்‌ - தாடகை 
மேனி ; இடி - காஜ்ஜனை ; மின்னல்‌ - செம்பராகம்படச்சிவர்‌துள 
அவளது கூந்தல்‌ ; -கன்மாரி - ௮வளெறிந்த கற்கள்‌ ; கடை 
யுகம்‌ - அரக்கராக்கம்‌ ; கடைக்காற்று - ஸ்ரீசாமபிசானது பகழி; 
இது ஒரு உற்பாத சூசனை. 


வான்மீகரும்‌] தாடகை வீழ்ச்சி. ௨௩.௯ 


1 புழுதிகள்‌ நிறைந்துள ௮க்கானகம்‌ எங்கணும்‌ இசத்த 
ஆ௮ நகிறைக்திருக்கும்‌ படியாக விழ்க்துற்உ மாமிசம்‌ பொருந்‌ 
திய பற்களுடைய இறந்த வாயுடன்‌ கூடிய தாடகை (யின்‌ சரி 
சம்‌) ஓவ்வொரு தலையினிடத்தும்‌ ஒவ்வொரு இரிடத்தைப்‌ 
புனைந்துள்ள (தசக்கிரிவனாகிய) க்களுக்கு, அந்த நாளில்‌, 
கெகொலத்தை முச்திக்‌ குறிப்பதற்‌£காசடையாளமாம்படி. அறு 
பட்டுப்பூமியிலே விழ்ந்த அவ்வசக்கனது வெற்றிக்கொடியை 
யொப்பா (யிற்று)னள்‌.'” 

இதுவும்‌, இலங்கா திபதியாகிய இசாவணன ு தோல்வியை 
யுணாத்த வைக்துள்ளதொரு, உற்பாத சனை யேயாகும்‌. 


* அந்தப்‌ பெரிய பாலைவனமும்‌ மாறுபட்டுக்‌ சடலெனக்‌ 
தோன்‌ .றும்படி ஸ்ரீராமபிரானுல்‌ கொல்லப்‌ பெற்ற தாடகையி 
னது வன்மைகொண்ட மார்பகத்திலூன்றிப்‌ பதர்‌ தள்ள ஸ்ரீசாம 
பாணத்தின்‌ வழியே வழிந்து பெருவெரும்‌ இசத்த வெள்ளமா 
னது, சாயங்காலத்திற்‌ மீருன்றிய செவ்வானமானது ஆகாயத்‌ 
தொடக்கு நீக்கிப்‌ பூமியில்‌ விழ்க்திருத்தற்கு ஒப்ப, நிறைந்த 
அக்தக்காடெல்லாம்‌ நிறைந்தது."” 


இ௫வும்‌ உற்பாதரு௪சகமே யன்‌ 20 ? 


இனி, தாடகையின்‌ முடிவு கண்ட கூற்றுவன்‌ சுது நிலை 
மையையும்‌ ஈமது கலிப்‌ பெருமான்‌, கம்பகாட்டாழ்வார்‌, £ழ்‌ 
வருஞ்‌ செய்யுளொன்றால்‌ மிக அற்புதமாகக்‌ குறித்திருத்தல்‌ 


காண்க, 


 வரசகாள்‌ மலரோ னன்ன மாமுனிபணிம ராத 

காசுலாங்‌ கனகப்‌ பைம்பூண்‌ காகுத்தன்‌ கன்னிப்‌ போரில்‌ 

கூசிவாள்‌ அரக்கர்‌ தங்கள்‌ குலத்‌ தயிர்‌ குடிக்க அஞ்சி 

ஆசையா லுழலுங்‌ கூற்றும்‌ சுவைசறி தறிர்த தன்றே, 

பொருள்‌ :-- மணம்‌ பொருக்கிய தாமசையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
பிரமனைப்போன்ற விசுவாமித்தி முனிவரின்‌ கட்டளையை மறு 


௨௪0 கம்பநாடர்‌. | கம்பரும்‌ 


க்க முடியாது நின்ற - ஒளிவிசும்‌ பொன்னாபசணத்தை யுடைய 
காகுத்த ராமனது இப்பெண்போரில்‌, வாளுடைய இராக்கதக்‌ 
கூட்டத்தின உயிர்‌ குடி.த்தற்கஞ்சி, நிண்ட நாட்களாக அசை 
யுழந்து கூடித்‌ திரிந்து கொண்டிருக்கும்‌ யமனும்‌ றிது: சுவை 


யறிந்தான்‌. 


இச்செய்யுள்‌, * இளி அரக்கர்‌ அழிவு அடிக்கடி நேரு” 
மென்பதை யுணர்த்தியதும்‌ காண்க. இச்செய்யுளின்‌ கருத்திற்‌ 
ணெங்கவே, பினும்‌ பல இடங்களில்‌, சமது கவிகுல சக்கர 
வர்த்தி, - இராம எமனுக்கு ௮சக்கரது உயிரை விருக்திட்ட 
தனமை”' யையும்‌ கூறியிருத்தலை யுணாந்து கொள்க. 


பின்னர்‌. தாடகை ஸஎீழ்ச்சியினால்‌ சேவர்கள்‌ ௮டைந்துள 
பகிழ்ச்சியும்‌ செய்கையும்‌ இருபெரும்‌ புலவசாலும்‌ கூறப்பட்டிருத்‌ 


தல்‌ காண்க. 


வான்மீகி பகவான்‌. 


றுக்காடகை ஸ்ரீராமறால்‌ அடியுண்ட மாண்டது கண்ட 
தேவேந்திரனும்‌ தேவர்களும்‌, “நல்லது ; நல்லது '' என்று ஸ்ரீ 
ராமன்‌ புகழ்ந்து கொண்டாடி, விஸ்வாமித்திரரைப்‌ டார்த்து, 
ப மாமுனி2ம , உமக்குச்‌ சுபமுண்டாகட்டும்‌ ; நாங்கள வரும்‌ 
உமது காரியத்தைக்‌ கண்டு கவிப்பலடைந்தனம்‌ ; இராகவபிபா 
ணிடத்தில்‌ உமக்குள்ள களிப்பையும்‌ பிரேமையையும்‌ இட்டோது 
காட்டிடவேண்டும்‌ ; பிருசாச்வரிடமிரந்து தவத்கால்‌ நீர்‌ பெற்றி 
ராக்கும்‌ ௮ஸ்தீர வித்தையய இராமனுக்குக்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌ , 
இராமன்‌ நியமத்துடன்‌ உம்மைப்‌ பின்தொடர்ந்து சுச்ரூுஷைகள்‌ 
செய்து வருவதால்‌, அவ்வுபதேசத்துக்கு நல்ல டாத்திரரே யாவர்‌ ; 
மேலும்‌, இவ்வவதார புருஷரால்‌ தேவகாரியங்கள்‌ பலஆகவேண்டி. 
யிருக்கின்றது '* என்று சொல்லிப்‌ டோயிலார்‌. '* 


இக்‌ கருத்தினைக்‌ கம்பகாட்டாழ்வார்‌, பின்வரும்‌ ஒரு 
செய்யுளாற்‌ குறித்துத்‌ தாடகைப்‌ போர்ப்படலத்தை முடித்து 
விடுகிறார்‌. செய்யுள்‌ பின்வரும்‌.-- 


ஆசாய்ச்சி] சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௫௯ 


௧௨. 
““அவணிமுழு அண்டி மயிரா வத்த்துன்‌ 
பவனி தொழுவார்‌ படுத்‌ தம்‌--புவனி 
உநததிரா உன்னுடைய நூரங்கல்‌ சாட்டிற்‌ 
குருத்‌.திசா வாழைக்‌ குழாம்‌.!? 


பொருள்‌ :-- பூமியில்‌ பிசஸித்திபெற்ற உருத்திர என்று 
பெயா பெற்ம ௮சசசேே! இவ்வுலக்த்துள்ளார்‌ யாவரும்‌ வந்து 
விருத்துண்டும்‌, மற்றும்‌ &ீசாவதம்மீபான்‌ ॥ உனது பட்டத்து 
யானையின்‌ மீது பவனி வரும்போது உனது பவனியைப்‌ பார்க்க 
வந்து (உனது அழகையும்‌, விசத்தையும்‌ கருணையாதிய சசாக்‌ 
குரிய எல்லாப்‌ பெருங்குணங்களையும்‌ நினைத்து நினைத்து உன்‌ 
மேலாசை கொண்ட பேசன்பினால்‌) உன்னை விசகதாபத்துடன்‌ 
தொழுவார்களாகய வீசமகளிர்கள்‌ தமது தாபம்‌ நிங்கப்படுத்தும்‌ 
உன்னுடைய இசங்கல்‌ என்னுப இந்த காட்டில்‌ வாழைக்‌ குழாங்‌ 


களுள்‌ குருத்தே இசா போல்‌ தோன்றுகின்றது. 


குறிப்பு :-- தாபம்‌ நீங்க வாழைக்‌ குருத்தைப்‌ படுக்கையாக 
விரித்துப்‌ படுத்துக்‌ கொள்ளல்‌ முறை போலும்‌. 


இசண்டாம்‌ முறை ஈம்‌ கவிப்பெருமான்‌ சோழமன்னனி 
டம்‌ பிண£டுப்‌ பிரிந்தபோது, ஆர்‌ இிரராட்டில்‌ ஓசங்கல்‌ ஈகரிலி 
ருந்து அ௮சசாட்டு புரிந்தவனான - காகதீய கணபதியசசருள்‌ 
பிரஸிக்கனான பிசதாபருத்திா மன்னனைச்‌ சேர்ந்தா என்பது, 
கம்பா சரித்திரத்தின்‌ ஒரு பகுதியாகக்‌ குறிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ 
றது. இச்செய்தி ஆராய்ச்சிக்குரியதொன்றேயாம்‌. பிரதாப 
ரூத்திரீயம்‌ என்னும்‌ வடமொழி ௮லங்காச.நாலொன்று, இம்‌ 
மன்னனையே உரிமையாகப்‌ பாசாட்டிப்‌ போயிருக்கின்றது. 
அக்மூலினான்‌ இப்பெயருடை மன்னன்‌ வித்வான்்‌௧ளை ஆதரித்‌ 
தவன்‌ என்பது போதருகன்றது. இதுவும்‌ ஆசாய்ச்சிக்குரிய 
தொன்றேயாம்‌. இம்மன்னன்‌ தென்னாடு முழுதும்‌ வெற்றி 


கொண்டான்‌ எனத்கெரிதலால்‌, ஈம்‌ கம்பர்‌, இவனைக்கொண்டு 


௧௬௦ க்ம்பகாடர்‌. [ சம்பசாமாயண 


தம்மிடம்‌ பகைமை பாராட்டிய சோழமன்னன்‌ மேலிருந்த 
செற்றத்தைப்‌ போக்கக்‌ கருதினர்‌ போலும்‌ என்றும்‌ ஊஹிக்‌ 
சன்ரார்கள்‌.”” இங்கே “ உருத்திரா '' என்றே குறித்திருப்பதால்‌, 
இம்மன்னனை, வேரரு, : விரருத்திரனாம்‌, என்றும்‌ ஆசாய்ச்‌ 


இயொளர்‌ கூறுவர்‌. 


சோழனிடம்‌ கம்பா பிணங்கிப்‌ பிரிந்தபேசது, அ௮வனிலும்‌ 
சிசேஷ்டனாயிரு௩த 'சசமன்னனிடம்‌. கம்பர்‌ சென்று, அவனைத்‌ 
தமக்கு அடைப்பை கட்டிவசச்‌ செய்து சோழனையஞ்சவைக்‌ 
தார்‌ என்பதும்‌ ஒரு வழக்காக இருக்கின்‌ றது. இவை யாராச்சி 
பலத்தால்‌ துணியப்படவேண்டும்‌, 

௧௩. 

“ இல்லென்பார்‌ தாமவரை யாமவர்தம்‌ பே£றியோம்‌ 

பல்லவென்று செவவாம்பல்‌ முல்லையையும்‌ பாரத துக்‌. 

கொல்லென்று காமனையுங்‌ சண்சாட்டிக்‌ மேகோபுரக்£ழ்‌ 

நில்லென்று போஞமன்‌ செஞ்சைவிட்டுப்‌ போகாசே,!? 


பொருள்‌ :- புழற்சோட்டம்‌ தமத விடென்று சொல்லிப்‌ 
போனவசாகய ஃவசது பெயரின்னதென்று வுறியவில்லை ; செவ்‌ 
வாம்பலுடன்‌ பொருக்தியுள்ள முஉலையரும்பையே தமது ஆதா 
சங்களுடன்‌ கூடிய பல்லென்று புன்னகையிழ்‌ காட்டிவிட்டு, என்‌ 
மேல்‌ மலர்க்கணைகளை யெய்து எனது அறிவைக்‌ கொல்லும்‌ 
படியாகக்‌ காமனுக்கும்‌ கண்‌ காட்டி, என்னைக்‌ கோபுசக்‌ 
கீழே நில்லுமென்று சொல்லிப்போனவசாகய அ௮ம்மங்கையர்‌, 
என்‌ கெஞ்சையிட்டுப்‌ போகாமலிருக்களூர்‌. 

கம்பகாடர்‌, தமது வடதேசப்‌ பயணத்தில்‌, திருவொற்றி 
யூரில்‌ தங்க கோர்தபோது அவ்வூரிலுள்ள சதுசானனபண்டி 
தன்‌ மடத்திலிருந்ச வல்லியென்னும்‌ ௮ழகுடைய மாதொருத்‌ 
தியைக்‌ கோபுசவாயிலிற்‌ கண்டு காதலித்தபோத, இச்செய்யு 
ஊேச்‌ சொன்னார்‌ என்பது புலப்படுகின்றது. இதற்குப்பின்‌ 
வருஞ்‌ செய்யுள்‌ இந்நிகழ்ச்சியை வற்புறுத்தக்கொண்டிருத்த 
லைக்காண்க. 


ஆராய்ச்சி) சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௬௧ 
௧௪. 


“£ ஈடக்கில்‌ ௮அன்னமாம்‌ கிர்இனல்‌ வஞ்சியாம்‌ 
இடக்கில்‌ ஓவியப்‌ பாவை சடர்க தாம்‌ 
தடக்கை யான்சது ரானன பண்டிதன்‌ 


மடத்‌ த ளாளென்‌ மனத்துரை வல்லியே," 


போகருள்‌ :.. கொடையிற்‌ இழந்த (திருவொற்றியூரச்‌) ௪௪ 
சானனபண்டிதரது மடத்துள்ளவசா௫ு, என்‌ மனத்தை விட்டு 
நீங்காத வல்லியென்னும்‌ பெயருடைய ஸும்மாகசரியானவள்‌, 
கடக்கும்போது அன்னம்‌ '2பாலவும்‌. நின்‌ போது ஈல்ல கொடி 
போலவும்‌, படு 'த்திருக்கும்‌ போது இத்திரப்புதுமை படு த்இருக்‌ 
த.து போலவும்‌ இருக்கின்றாள்‌. 


இச்செய்யுளால்‌, நம்‌ கம்பகாட்டாழ்வார, தாம்‌ உண்டு மோ 
இத, மாதரசியாகெய வல்லியைக்‌ தேடிச்‌ சதுசானன பண்டிதர்‌ 
மடத்‌ அச்குச்சென்‌.று, முன்ன சே கம்மிடம்‌ மனம்‌ செரிழ்க்‌ திருந்த 
அவளது நேசம்‌ பெற்றனர்‌ என்பது விளங்குகின்றது, 


* மூன்றாம்‌ சாஜசாஜசோழன்‌ திருவொற்றியூர்‌ உத்ஸவ 
மொன்றுக்குச்‌ சென்றிருந்தபோது சைவமதாச்சாரியசாயெ 
சதுசானனபண்டிதரும்‌ வாசேபண்டி தரும்‌ உடளிருந்தனா'” 
என்று ஒரு சாஸனம்‌ கூறுகின்றது. (130. |₹8) பட 1911-14). 
கம்பர்‌ கூறியபடி இருவொற்றியூர்‌ மடாதிபதியான சதுசானன 
பண்டிதர்‌ இவர்‌ போலும்‌?” என்று தமிழ்‌ காவலர்‌ சரிதையின்‌ 
பதிப்பாரரியா தமது விசேடக்குறிப்பில்‌ குறித்திருக்கிறா்‌. 
இதனைப்பற்றி ஆசாயும்போதும்‌ கம்பாது காலம்‌ நிர்ணயிக்கப்‌ 
படலாம்‌. 

௧௫. 
புக்கு விடைதழுவிக்‌ கோடுமுத புண்னெல்லாம்‌ 
'இக்லெயர்‌ காளிம்பன்‌ தென்புழல்மான்‌--அக்கணமே 
தோள்வே௫ கொண்டிவளேல்‌ சுர்‌ தரப்பொன்‌ தோன்றலுக்கு 
வாழ்வேது கண்டிலஒமே மற்று,?? 


௧௬௨ கம்பகாடர்‌. | கம்பசாமாயண 


பொருள்‌ :--வெழ்றிக்‌ களத்திற்‌ புகுந்து, பொருதற்கு 
விடப்பட்ட ஏறொன்றை இடையா்முறைப்படி தழுவிப்பொருத 
போது, அவ்வேற்றின்‌ கொம்புகள்பட்டுத்‌, தேசத்திற்‌ சிறந்த 
காளிம்பன்‌ என்னும்‌ இடையர்‌ பெருமாஞளுசது மார்பிலும்‌ தோள்‌ 
களிலும்‌ உழுதல்‌ உண்டாயிருக்கும்‌ புண்களெல்லாம்‌, ௮வன்‌ 
மனைவியாயெ தெற்கிலுள்ள புழற்‌ கோட்டத்துப்‌ பெண்ணரடி 
யார்‌ ௮ந்த க்ஷணமே, களங்கிண்டிய வருத்தர்தீச அவன்‌ தோட்கு 
வேதூட்டினாலன்றிச்‌ சுந்தாப்‌ பொற்றோன்ழலாகிய காளிம்‌ 
பற்கு, வாழ்வு இன்புடைத்தாக இருத்தல்‌ கண்டிலோம்‌. 

இச்செய்யுள்‌, தமிழ்‌ நாவலர்‌ சரிதை யில்‌, “ கம்பர்‌ வல்லி 
வீட்டுக்கு எருமை வாங்கவெசப்‌£பாய்‌ காளிம்பன்‌ (என்னும்‌) 
நிரைமேய்ப்பானைக்‌ கண்டு, ௮வன்‌ பேரில்‌ (லா) செய்யுள்‌ சொல்ல, 
வன்‌ ஈன்ற எருமை ஆயிரம்‌ கொடுத்த வெண்பா என்னும்‌ 
தலைப்பின்‌ 8ீழ்க்‌ காணப்படுகின்‌ றது. 

இச்செய்யுளின்‌ பொருட்கும்‌, காளிம்பனிடம்‌ கம்பர்‌ வாங்கி 
வந்ததாகச்‌ சொல்லப்பெறும்‌ பொருட்கும்‌ யாதும்சம்பர்தம்‌ காண்‌ 
இலெம்‌. இகயனம்‌ பொருத்தமில்லாச்‌ செய்யுட்களும்‌ பொருத்தமில்‌ 
லாக்கதைகளும்‌ பலவாகப்‌ புனையப்பெற்‌. ற தன்மையே ஈம்காட்டுக்‌ 


கவிவள்ளலார்கள து உண்மைச்‌ சரிதத்தினை மயங்கவைத்துள து. 
௧௬. 


 ௮ண்ணல்திரு வாலி யணிமயிலை யத்‌ தனையும்‌ 

வெண்ணிலவின்‌ சோதி விரித்ததே--ஈண்ணுர்‌ 

திடர்துப்பு விற்பாணர்‌ தன்முகத்தே கொண்டு 

நடக்‌ துப்பு விற்பாள்‌ ஈகை.?? 

பொருள்‌ :--பவளம்‌ போன்ற இதழையும்‌ வில்போன்ற 
புருவங்களையும்‌ பாணம்‌ போன்ற கண்களையும்‌, பொருக்‌ திய 
விசாலமான தன்‌ முகத்தே கொண்டு, தெருவில்‌ ஈடக்து உப்பு 
விழ்பவளின௫ புன்னகை பொருக்திய பற்கள்‌, பெருமை பொருக்‌ 
திய திருவாலியென்னும்‌ பெயருடைய பொற்கொல்லர்‌ வாழும்‌ 


ஆசாய்ச்சி] சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௬௩ 
அழகாள மயிலாப்பூர்‌ எங்கணும்‌ வெண்மையான நிலவின்‌ 
ஜோதியை விரித்துள து, 


இனம்‌, கம்பர்‌, தட்டான்மேற்‌ பாடியது, தமது 
காஸியாகய வல்லிக்கு நகை செய்து கொடுத்ததற்காக என்பர்‌, 
இங்கனம்‌ குறித்துள இச்செய்கிக்கும்‌, இதற்கு மேற்கோளா 
கக்‌ கூறப்பெறும்‌ மேற்குறித்த செய்யுட்கும்‌ ஏதும்‌ பொருத்தங்‌ 
காண்கிறலம்‌. 

௧௪. 

* சொல்லியைச்‌ சொல்லின்‌ அமு. தான செல்வியைச்‌ சொர்கரும்‌ 

வில்லியை மோக விடாய்‌ தணிப்பாளை விழியம்பினால்‌ [பின்‌ 

கொல்லியைச்‌ கொல்லி யம்பாவை யொப்பாளைக்‌ குளிசொற்றியூர்‌ 


வல்லியைப்‌ புல்லிய கைக்கோ விவள்‌ வர்‌ அவாய்த்ததுவே.?? 


போருள்‌ :--ஈல்ல இனித்த சொல்லுடையாலா, அமுதம்‌ 
போன்ற அச்சொற்களையடைய செல்வியை, மீதாகையுடைய 
கரும்பு வில்லையடைய மன்மதனையும்‌ தனது விழிகளாகிய கண்‌ 
களால்‌ வெற்றிகொள்பவளை, எனது மோகவிடாய்‌ தணிப்‌ 
பவளை, கொல்லிப்பாவை போலும்‌ ௮ழகுடையவளை, (இத்த 
கைப்‌ பல்ஈலனும்‌ பெற்ற) குளிர்க்த ஒற்றியூர்‌ வாஸியாகெ வல்‌ 
லியென்னும்‌ பெண்ணரசினைத்‌ தழுவிய என்‌ சைகட்கோ இவள்‌ 
(இர்தக்குரும்பை யென்னும்தா கி) வக்து பொருச்தியதாகும்‌. 


இச்செய்யுள்‌, தமிழ்‌ காவலர்‌ சரிதை யில்‌, **பின்பு ஒரு 
கால்‌ குரும்பை யென்னுக்‌ தாதியைத்‌ தழுவிச்‌ சொல்லிய கலித்‌ 
துறை”? என்னும்‌ தலைப்பின்‌ €ழ்க்‌ காணப்படுகின்ற து. 

௧௮. 

ஒற்றியூர்‌ சாக்க உமைசன்ற காளியே 

வெற்றியூர்‌ காகுத்தன்‌ மெய்ச்சரிதை--பற்றியே 

ஈச்தா தெழுதற்கு ஈல்லிரவின்‌ மாளுக்கர்‌ 

பிர்தாமற்‌ பர்தம்‌ பிடி,?? 


௧௬௪ கம்பகாடர்‌. [சம்பசாமாயண 


போருள்‌ :.- திருவொற்றியூசைக்‌ காப்பத ற்கு இருக்சன்ற 
காளியே ! எங்கும்‌ வெற்றியே சொல்லப்‌ பெறுன்ற காகுத்த 
சாமபிசானது உண்மைச்‌ சரிதையைக்‌ தொடர்ந்து நான்‌ 
சொல்லி வரும்போது, இரத ஈல்ல இசவிலும்‌ எனது மாணாக்கர்‌ 
கள்‌ பின்னிடாமல்‌ எழுதி வருதற்கு (அநுகூலமாக) ௮ணையா 
இருக்கும்படி யாகப்‌ பந்தம்‌ பிடி தீ.து.தவுவாயாக. 


இச்‌ செய்யுளால்‌, சம்பர்‌ தம்‌ இசாமாயணத்தைச்‌ - ௪டை 
யன்‌ வெண்ணெய்‌ நல்லூரில்‌ மாத்திரம்‌ அல்லாமல்‌ திரு 
வொற்றியூரிலுமிருந்து பாடினாசாமென்பதும்‌, இசவிலும்‌ தம்‌ 
மாலை யியற்றினாசாமென்பதும்‌. மாணாக்கர்‌ பலர்‌ உடனெமுதிவர்‌ 
தனசென்பதும்‌ பெறப்படுகின்‌ றன. 


குறிப்பு: -வெற்றியூர்‌- அயோத்தி யென்னுமாம்‌; ஈட யோத்தி 
- ூயோத்தி ௪ * ஒருவசாலும்‌ வெல்லவொண்ணாதது '' என்‌ 
பது பொருள்‌ ; அதாவது எப்போதும வெற்றியையுடையது 
என்பதாம்‌ ) இதனையே யிங்குக்‌ குறித்திருக்கும்‌ * வெற்றியூர்‌ '” 
என்னும்‌ பதம்‌ குறித்துளதென்க. மெய்ச்சரிதை - உண்மைக்‌ 
கதை: இது இதிஹாஸம்‌ ”? என்னும்‌ பொருட்டு ; இஇ ஹ 
ஆள - என்று உண்மைக்கதையின்‌ பெயரைக்‌ குறிக்கின்றது. 
ஒற்றியூர்‌ காக்க உறைகின்ற காளியே ' என்பதற்கு *-ஓற்றி-- 
விலகநின்று, ஊர்காக்க - ஊரைக்காப்பதற்காக, உழைகின்ற - 
வஸிக்கன்‌ ற? காளியே--என்னும்‌ பொருள்‌ கொள்ளவும்‌ இடமி 
ருக்கின்றது காண்க. 

௧௯ 

ப வில்லி களர்தைமின்னே விண்ண£ஃர்தங்‌ கோமானை 

வல்லரெடுஞ்‌ சேடனையய வாணனையாம்‌-- புல்லியுறப்‌ 

பார்க்கும்போ துர்தாளைப்‌ பற்றும்போ துர்‌ தனத்தைச்‌ 

சேர்க்கும்போ துர்நினைப்பம்‌ சென்று,” 

பொருள்‌ :--வில்லியென்னும்‌ சளந்தை மின்னே / யாம்‌ உம்‌ 
மைத்‌ தழுவிப்‌ பொருந்தவே, உம்மைப்‌ பார்க்கும்போது விண்‌ 
ணவர்‌ கோமானாகய இந்திரனையும்‌ உமது தாள்களைப்‌ பிடிக்கும்‌ 


௮சாப்சச | சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௬௫ 


போது வன்மை நீண்ட ஆஇசேேஷனையும்‌, சனங்களைப்‌ பற்றிச்‌ 
சேர்த்துச்‌ தழுவும்போது அந்த வாணாசுசனையும்‌ (எம்மன த்தாற்‌) 
சென்று நினைத்துக்சொண்டிருப்போம்‌. 


விண்ணவர்‌ கோமான்‌ - இந்திரன்‌ ) ஆயிரங்கண்‌ ணுடை 
யான்‌ அனமைபற்றி, ௮வனைப்போல்‌ ஆயிசவ கண்‌ கொண்டே. 
உன்‌ அழகைக்‌ காணவேண்டுமென்றும்‌. வல்ல நேடஞ்‌ சேடன்‌ - 
ஆதிசேஷன்‌ ; ஆயிசந்தலையுடையான்‌ ஆனமைபறறி, அவனைப்‌ 
போல்‌ ஆயிசர்தலைகொண்டு உன்‌ பாதங்களை வணங்கிக்‌ தொட 
வேண்டுமென்றும்‌, ௮வ்வாணன்‌ - வாணாசுசன்‌ ; ஆயிசர்சேதோளு 
டையான்‌ ஆனமைபற்றி, அவனைப்‌ 2பால்‌ ஆயிசக்‌ தோள்கள்‌ 
கொண்டு உனது தனங்களைப்பம்றி யபனுபவிக்கவேண்டுடிமன்‌ 


லும்‌ என்‌ மனம்‌ நாடுகின்றது என்பது இரண்ட. கருத்தாகும்‌. 


இச்செய்யுள்‌ பாரதருஹரி யென்னும்‌ சமள்க்குதவித்வான்‌ 
சொன்ன சுலோகத்தின்‌ ஒருவாருன மொழி பெயாப்பாசக்‌ 


காணப்படுகின்றது. ௮க்த சுலோகமாவது :- 


“ஹே பாலே! தவாரத ஸுதாரஸ பானகாடூள 
சேதா மயம்‌ அபிவாஞ்சதி மீஸஷபாயம்‌ 
ஆலிங்கரே தவ விரோசா பெளதா பாவம்‌ 
ஆகண்டலத்வம்‌ அகிலாங்க மிரீஷுணேஷு ,!? 


பொருள்‌ :--௭/ பெண்ணசசியே // உனது அதசத்தினின்‌ 
மொமுகும்‌ ௮முதத்தைப்‌ பானம்‌ பண்ணும்போது என்‌ மனமா 
ன ஆயிரம்‌ நாவுடைய ஆதி?சஷாம்சத்தை விரும்புசன்றது; 
உன்னை யாலிங்கனம்‌ செய்து கொள்ளும்போது விசோசனன து 
பெளத்இரனாகிய ஆயிரந்‌ தோள்களுடைய வாணாஸுராம்சத்தை 
(என்‌ மனம்‌) விரும்புகின்றது ; உனது ௮ழூயே அங்கங்களைப்‌ 
பார்த்து அறுபவிக்கும்போது ஆயிசங்கண்கள்பெற்ம இக்சசொம்‌ 
சத்தை (என்‌ மனம்‌) விரும்புசன்றது. 


க்௬ கம்பகாடர்‌. [கம்பசாமாயண 


* செற்பயிர்‌ விளைகழனி ரென்மலி வாழ்தச்சன்‌ 
கற்படு தண்டோஎன்‌ கங்கண கணகணஉன்‌ 
விற்புரை திரு -.தலாள்‌ மின்மினு மினுழினுவை 
சொற்படி வேலைசெய்வாள்‌ அுர்துரு அுருதுருமி.!? 


இதன்‌ பொருள்‌ வெளிப்படை : இச்செய்யுள்‌ தமிழ்காவலர்‌ 
சரிதையில்‌ :: இதுவும்‌ ஒரு பாட்டு” என்னுந்‌ தலைப்பின்‌ 8ழ்க்‌ 
காணப்படுகன்‌ ற. இச்செய்யுள்‌ பாடியவர்க்கு, இப்பாட்டு 
டைத்தலைவர ஆயிரங்கலநெல்‌ ஸர்மானம்‌ செய்தள்ளாசென்பது 
சொல்லப்படுசன்றது ; . இதற்கு மேற்கோளாகச்‌ சோழமண்‌ 
டல சதகச்செய்யுளொன்று காட்டப்படுசன்றது; ௮ச்செய்யுள்‌ 
பின்வருமாறு ;:-- 

* நிச்சமுறவே நெற்பயிராய்‌ நீளுர்தமிழ்க்கு ரென்மலிவாழ்‌ 

தச்சன்‌ பொலியா யிரக்கலகெற்‌ நர்‌ தானுலூற்‌ ர. தாவாய்‌ 

மெச்சு மவன தாண்மையினால்‌ வென்றே கொடியின்‌ விருஆகட்டி 

வைச்ச கொடையின்‌ சரமெஸி?தா வளஞ்சேர்‌ சோழமண்டவமே ?? 
என்பதாம்‌, 

௨௧. 

' வெங்கண்‌ சிவர வெடிவான்‌ முறுக்கி வெகுண்டெழுர்தென்‌ 

அங்கம்‌ பிளக்க வரும்புலி யேயன்‌ றிரணியனைப்‌ 

பங்கம்‌ படப்பட வள்ளுக ராலுரம்‌ பற்றியுண்ட 

சிங்கம்‌ இருப்பது காண்கெடு வாயென்‌ இர்தையுள்ளே.?? 

போருள்‌ :--கொடிய கண்களில்‌ செவெப்புத்தோன்ற வெடி 
வாலை முறுக்‌கக்கொண்டு கோபித்தெழுக் து எனது அங்கம்‌ 
பிளப்பதற்கென்று வருகின்ற புலியே! அன்றொருநாள்‌ புலி. 
போலும்‌ இசக்கமில்லாத்‌ தொழில்‌ செய்துகொண்டிருந்த இசணி 
யன்‌ என்னும்‌ ஐர்‌ தீயோனைப்‌ பங்கப்பட்டுப்‌ பேசயழியும்படி 
யாகத்‌ தனதுகூரிய ஈகங்களைக்கொண்டு, அத்தியோனது மார 
பைப்பிளந்துண்டழித்த கசசிங்கமூர்த்தி என்‌ சிந்தையுள்ளே 
இருக்கன்‌ றது ; அதனைக்‌ கண்டு. கொள்வாய்‌ ; 8 கெடுவாய்‌ என்‌ 


பது (திண்ணம்‌. 


ஆராய்ச்சி சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௬௭ 


இச்செய்புளும்‌ தர்கரித்க செய்யுளும்‌ கம்பாக்கும்‌ சோழ 
வசசற்ருர்‌ செறறம்‌ உண்டாயிநக்த தென்பகசையும்‌ கம்பரைக்‌ 
கொல்லுவான்‌ சாழவசசன்‌ கழிம்புலியை எவிலிட்டான்‌. என்ப 
தையும்‌, அ.ிற்றப்பிப்பிமை ச்க கம்பரைப்‌ பின்னரும்‌. சாறவச 
சன்‌ கன்வில்லில்‌ அர்ேற்றி பய்கழிக்கான்‌ என்பதையும்‌ 


குறித்துளவென்பர்‌. 


“ வில்லம்புஞ் சொல்லம்‌ப "ரகக யானாலும்‌ 

வில்லம்பி ர்‌ ச ஈல்லம்பு வீறு டைத ந ஸ்வ பா 

பட்டிருவிர்‌ மான்னையயன்‌ பாட்டம்ப ன்‌ வதகைச்‌ 

சுட்டெரிக்க மென்மிர அணி,” 

பொருள்‌ :-.. வில்லால்வநம்‌ பாணழம்‌, சொல்லால்‌ வசம்‌ 
பாணமும்‌ மேம்பட்டனவாகக்‌ குநிக்கப்பசிமாயினும்‌, வில்லம்பி 
னும்‌ சொல்லப3பே பெருமை யுடையதாகும்‌ ; என்னை உனது 
வில்லம்பானஅ மார்பிர்பட்டு ௨ நவிடிநக்கிர்‌ ற; என்‌ பாட்டா 
யெ அம்போ உன்குலத்சைரய சுட்டெரித்து விரிம்‌ என்ற 
'துணிர்‌ துகொள்‌. 

இச்செய்யுட்குப்‌ பாடாந்தசங்களும்‌ பல. வில்லின்‌ பாணம்‌ 
ஒருவனையே கொல்லும்‌ ; சசால்லர்போ குலத்தை2ய அழிக்கு 
மென்பதாம்‌. 

௨௬, 

“* இன்பாலும்‌ மதனும்‌ அரம்பைமூதன்‌ முக்களியும்‌ 

மீதன்பாய வுண்டு தெவிட்மிமனம--£மபாய்‌ 

மறககுமீமா வெண்ணெய்‌ வருசடையா கம்பன்‌ 

இமக்கும்போ மேனும்‌ இனி.?? 

பொருள்‌ :-- திருவெண்ணெய்‌ ஈல்லூர்ச்‌ சடையப்ப வள்ள 
லாசே 7 பசுவின்பாலும்‌ தேனும்‌ வாழை முதலிய முக்கனிகளும்‌ 
'நஇனநர்தோறும்‌ உமது ஈன்கொடையினால்‌ மதுசம்பாய வுண்டு 
தெவிட்டி யனுபவித்த என்மனமானு, கம்பன்‌ (கான்‌) இறக்கும்‌ 
(இப்‌, போதேனும்‌ ௮தன்‌ பின்னசேனும்‌ கெடுதலாக இருந்து 
மறந்து விடுமோ ? (ஒருகாலும்‌ இசா தென்‌ றபடியாம்‌.) 


௧௬௮ கம்பகாடர்‌. [கம்பசாமாயண 


இச்செய்யுள்‌, கம்பர்‌ இறக்குந்கருணம்‌. சடையப்பவள்ள 
லா.சது கொடையையும்‌ ஆதசவையும்‌ பற்றப்‌ பாடியதென்பர்‌. 
இதற்கு மேற்கோளாகப்‌ பின்வரும்‌ சோழமண்டல சதகச்‌ செய்‌ 


புளையும்‌ நோக்குக , 


அன்பால்‌ ஈறுர்ேன்‌ முக்கணிரீ டமுதிர்‌ சுவையா நடனருா 

தான்பா ௨ணைய மாப்பதிலச்‌ சடையா வென்று தமிமழாதும்‌ 

தேன்பா யலங்கர்‌ கம்பனுக்குச்‌ செழும்பா ரிடத்திர்‌ செய்தான்றி 

வான்பா விருக்கச்‌ செய்தும்‌ வைச்தார்‌ சோழ மண்டலமே? 
என்பதாம்‌. 

௨௪, 

ர்‌ இன்றோகம்‌ கம்பன்‌ இாரதசாள்‌ இப்புவியில்‌ 

இன்றோசம்‌ புன்சலீகட்‌ சேட்‌ ரரரள்‌--இன்மரோ தான்‌ 

பூமடர்தை வாழப்‌ புலிமட ')த வீர்றிருப்ப 


ஈசாமடாதை மூல்வாங்கு ஈாள்‌.”” 


இதன்‌ பொருள்‌ வெளிப்படை. இச்செய்யுள்‌ கம்பாமேற்‌ 
பாடிய கையறம்‌. புன்‌ கவிகள்‌ - புல்லிய கவிவாணர்கள்‌. நூல்‌ 
வாங்குதல்‌ - தாலி (யறல்‌) பெருகுதல்‌; ** நூல்‌ - கல்ல வித்தார 
காவியங்கள்‌) வாங்கும்‌ - எடுக்கப்படும்‌ (அழிய); நாள்‌-தினம்‌ 
என்னும்‌ பொருளும்‌ தொனிர்கின்றது காண்சு 

௨௫. 
(பிற ஆதாரங்கள்‌.) 

* கம்பன்‌ பிறர்தவூர்‌ காவேரி தங்குமூர்‌ 

கும்பமுனி சாபங்‌ குலைர்தவூ/--செம்பதுமச்‌ 

தாதகத்து கான்முகனுர்‌ தாதையுர்தே டிக்காணா 

இத்கத்தார்‌ வாழுமமுர்‌ தர்‌,” 

பொருள்‌ :--கவிச்சக்செவாத்தொ௫ய கம்பா பிறந்த வூசாக 
வும்‌, பொன்னி3யனும்‌ பெயருடைய காவேரிகதி தீங்கியிருக்கு 
மூசாகவும்‌, கும்பத்திலுதித்தவசாயெ அகஸ்திய முனிவசது 
சாபத்தால்‌ குலைந்த வூசாகவும்‌, செவ்விய தாமசை மலரினகத்து 
விற்‌ திருக்கும்‌ பிசமனும்‌ ௮வசது தாதையாயெ விஷ்‌ னுவும்‌ 


ஆசாய்ச்9] சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௬௯ 


தேடிக்காணாக - தம்மைத்துித்து இதுவார்கம்‌ இருசபமே 
குடிகாண்டவச யுழனள்ள.. சிவபசர்சுடர்‌. வா பதம்‌. ஊராகவு 


த ப டது ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ம 
மூளள அழுக்தூம (எனது பிறந்த எள்‌ என்‌ னள என்பதாம்‌.) 


குறிப்பு :--இச்செய்யுள்‌ - குமிழ்‌ நாவலர்‌ சரிதை'”' யில்‌, 
 தருவழுந்தூர்த்தாதியைத்‌ சோழன்‌ எந்த ஊசென்று சேட்ட 
போது பாடியது?” என்னும்‌ தலைப்பின்‌ £ழ்க்‌ காணப்படுகன்‌ 
றது. இகனுற்‌ கம்பகாட்டாழ்வார்‌ பிறந்தவர்‌ திருவழுகதூர்‌ 
என்பது தெளிவாகின்றது; இந்த 4 அழுந்தூர்‌!” என்பதைக்‌ 
தேரழுந்தூர்‌ என்று குறிக்கின்றனர்‌. இந்தத்‌ ம்காழுக்‌ 
தூர்‌, சோழகாட்டுக்‌ குற்றாலம்‌ இருப்புப்பாதை நிலயத்து (சயில்‌ 
வேள்டேஷனு) க்குத்‌ தென்கிழக்கில்‌ இசண்டுமைல்‌ அளவிலுள்‌ 
ளது. இதுவே கம்பர்‌ பிறந்தவூரென்பனு பலப்ெமாணங்க 
ளால்‌ அறியக்கெக்கன்றது. இவ்வூரிலுள்ளதொரு கற்போ 
தைய வைஷ்ணவ அக்ூரகாரத்துக்குக்‌ தெற்கில்‌ ௮ரைமைலுக்‌ 
கப்பால்‌ கம்பசது வீடிருந்ததாகச்‌ சொல்லுகின்றார்கள்‌ ; அந்த 
இடம்‌ தற்போது கிராம சழுதாயமாயிருக்து பங்கு பிரிக்கப்‌ 
பெற.றுள்ளதாகவும்‌ கூறுகின்றனர்‌. இது ஒரு மேடாகப்‌ பூமட்‌ 
டத்துக்கு ஒன்பதடி உயரத்திற்‌ காணப்படுகின்றது. இதனைக்‌ 
கம்பர்மேடூ என்று கூறுகின்றார்கள்‌ ; இது உத்தேசம்‌ ௫௦- 
ஸெண்ட்‌ நிலமாகலாம்‌ ; ௧௫௦-குழி நிலமிருக்கும்‌. 


கம்பா, இத்திருவழுக்தூரினாதா மென்பதனைக்‌ கம்பசாமா 
பணப்‌ பாயிரச்‌ செய்யுள்களுளொன்றாகய, : பின்வருஞ்‌ செய்யு 
ளும்‌ வற்புறுத்திக்கொண்டிருத்தல்‌ உணாக்‌. 


1 நரரணன்‌ விளையாட்‌ டெல்லாம்‌ ராரத முனிவன்‌ சொல்ல 
ஆரணச்‌ சவிதை செய்தான்‌ அறிர்தவான்‌ மீதி யென்பான்‌ 
ரணி சோழ ஈசாட்டுச்‌ திநவழுநீ துரு வச்சன்‌ 

காரணி கொடையான்‌ கம்பன்‌ தமிழினாற்‌ கவிதை செய்தான்‌.” 


(கீம்பராமாயண்ப்‌ பாயிரம்‌.( 


௧௭௦ கம்பநாடா. | கம்பசாமாயண 


௨௬. 


“வாங்கு திரைகடமிலழ்‌ மஞ்சனரீர்‌ யான்வரசையின்‌ 
இங்கு மகாமேரு உண்டியர்கல்‌--வீங்குபுகழ்‌ 
இர்இரன்சம்‌ பர்தி இரையவனும்‌ பண்டாரி 
சர்‌இரகுல வங்கர்‌ தான்‌.?? 


போகருள்‌ :--வளைக்த அலைகளையுடைய எஏழ்கடலும்‌ ன்கா 
னம்‌ செய்தற்குரிய நீராகும்‌) இகாயவசையில்‌ ஓய வளர்ந்த 
ருக்கும்‌ மகாமேருமலை2ய உண்டி தங்குமிடமாகும்‌ ; நிறைந்த 
புகழுடைய இந்திரன்‌ சம்பந்தியானவன்‌ ) இறைவனாகிய பரம 
சிவன்‌ பண்டரியாவா£; இப்பெருமைகளையுடைய ந சந்திரகுல 


பசம்பசையைச்‌ சேர்ந்தவன்‌. 


விவாம்‌ :-இது, செக்தமிழ்‌ ௩-ம்‌ தொகுதியின்‌ ௬௭-ம்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ -: செந்தமிழ்க்குத்‌ தொண்டு செய்தவர்‌ '' என்னும்‌ பெருக்‌ 
தலைப்பின்‌ &ழ்க்‌ குறிக்கப்பெற்றுள்ள வியாஸங்கள்‌ பலவற்றுள்‌ 
இசண்டாவதாகக்‌ காட்டியுள்ள “கம்பா சிவிகை பாண்டியன்‌ ஏர்‌ 
தல்‌” எனப்பெயரியதொரு சிறு தலைப்பின்&ீழ்க்‌ கண்ட செய்யு 


ளாகும்‌. 


இதன்‌ விவரம்‌ :--* கம்பர்‌ மதுரைச்‌ சொக்கலிங்க ஸ்வாமி 
யைத்‌ தரிசித்துவசல்‌ வேண்டுமென்று சோழசாஜனிடம்‌ கேட்ட 
போது, ௮வ்வசசன்‌ பாண்டியனைப்‌ பாடாது போய்வரல்‌ வேண்டு 
மென்று கூறினான்‌; கம்பா உடன்பட்டு மதுசைக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ 
வருகையில்‌ பாண்டியசாஜன்‌ தெரிந்து கம்பரிடத்தில்‌ எவ்வா 
ருயினும்‌ கவிகேட்டல்‌ வேண்டுமென்று கருதித்‌ தன்‌ மனைவி 
யுடன்‌ சென்று, ௮வளருகிலேவசச்‌ தான்‌, கம்பர்‌ விகையைத 
தாங்கே அளவில்‌ இவிகை நிலைதளர்ந்தது; அதனைக்‌ கம்பர்‌ 
தெரிந்து மகழ்ச்சி கூர்ந்து * இப்பாடலைப்‌ பாடினா '' என்பதாம்‌, 


இதனால்‌ *: கம்பர்‌ மூவேர்தசாலும்‌ விரும்பிப்‌ போற்றப்‌ 
பெற்றவசாக வாழ்ந்தருந்தனா”'' என்பது நன்கு புலனான் றது. 


ஆசாய்ச்சி] சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௭௧ 


₹இச்‌ செய்யுளைக்‌ கூறிய பின்னா, சம்பா, மூவ்வசசன்‌ 
மனைவியாரையும்‌ பார்த்து : உமையாளும்‌ நியும்‌ ஒருங்கொப்பே 
ஒப்பில்‌'' என்னும்‌ பதலடிகொண்டதொரு வெண்பாவைப்‌ பாடி, 
யவளைடிம்‌ பகழ்வித்துப்‌, பாண்டியவசசனாற்‌ பெருஞ்சிறப்‌ பெய்‌ 
இச்‌ சுவாமியைக்‌ தரிசித்துச்‌ சென்றனா'" என்பது செந்தமிழ்க்‌ 
குறிப்பு. 

இந்த : உமையாளாம்‌ நீயும்‌” என்று தலைப்புடைய செய்‌ 
யுளை, நாம்‌, இப்பகுதியின்‌ (கம்பாசாமாயண  அூராய்ச்சியின்‌) 
௧7௭௪-ம்‌ பக்கக்இல்‌ ௧௦-என்னும்‌ எண்ணின்‌ கீழ்க்காட்‌ டிப்‌ 


பொருளும்‌ விரித்திருக்கின்‌ றோம்‌) ஆண்டுக்‌ கண்டுகொள்க. 
௨௪. 


 பொதுமாதர்‌ வீட்டைப்‌ புகழ்பெர வேசெர்‌ 
க இராமனே மேய்ச்தருளுங்‌ கங்கைப்‌ -- பதிம்‌ 
வருவெண்ணெய்‌ காடன்‌ ரு வலர்க்கு தி 


தீருவான்‌ ௮வன்சடையன்‌ ரான்‌.?? 


பொருள்‌ :--கங்கைப்பதிக்கு ேசெனவர்சு திருவெண்‌ 
ணெய்‌ நல்லூர்‌ சாட்டையுடையவசாகியும்‌, தம்மை நாடிவரும்‌ 
காவலர்கட்கு வேண்டுவன தருவாருமாசிய சடையப்ப வள்ள 
லாமப்பெருமான்‌, பொதுமாதர்‌ விட்டையும்‌ (காவலர்‌ பாவலாக்‌ 
காகவேண்டி) புகழ்‌ தோன்றும்படியாய்‌ கெற்கதிாகளாலே 


வேய்ந்தும்‌ கொடுப்பர்‌, 


குறிப்பு ;--இச்‌ செய்யுள்‌, செந்தமிழ்‌ மூன்றாந்‌ தொகுதி, 
பக்கம்‌ பதினொன்‌ நில்‌ [மேற்கோள்‌]'' என்னும்‌ தீலைப்பின்8ழ்க்‌ 
குறிக்கப்பட்டி ருக்ன்றது. இது ஒரு தனிக்‌ கவியாகத்‌ தெரி 
இன்றது. இச்செய்யுளில்‌ * பொதுமாதர்‌ ** என்னும்‌ குறிப்‌ 
பானது பொதுவாகக்‌ குறிக்கப்பட்டிருப்பினும்‌, இந்தப்‌ பொது 
மாதர்‌, *: கம்பர்‌ விழைந்த வல்லி என்னும்‌ பொது மகள்தான்‌ *" 
என்னும்‌ தர்மானத்சை இச்செய்யுளின்ட பின்னிசண்டடிகளும்‌ 


கஸ்ச. கம்பகாடர்‌, | கம்பசாமாயண்‌ 


வற்புறு க்‌ கக்கொண்டிருக்கன்றன.. காண்க. என்னை? பின்‌ 
னிரண்டடிகள்‌ இருவ ண்ணெய்‌ நல்லூ/ச்‌ சடையப்ப வள்‌.ஏ 
லாசே அப்பொது மாசர்‌ விட்டை கெர்கதிசானே வேய்ர்தளித்‌ 
தார்‌ எலக்‌ குறித்திருத்தலால்‌ என்க; முப்பொதுமாதர்‌ 
வல்லிசா னென்பதைக்‌ &ழ்வரும்‌ சோழமண்டல சதகச்‌ செய்‌ 
யுள்‌ குறித்துக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ காண்க. 
(சோழமண்டல சதகம்‌.) 
* தனமானிய௰த்தி ஓயர்ச்? தார்கள்‌ தாமேயென்னார்‌ தருக்மிகமியா 
வின. இரவில்‌ முக இரான்‌ மியய்‌* தார்வல்வி வீடதல்லால்‌ 


கணிம்சர்தமிழ்கருப்‌ பன்னிரண்டு கடகயானைக்‌ காடளித்த 


மனைவாழ்வுடையான்‌ வெ. வெய்‌ நலலூர்‌ வாழ்வான்‌ 
சோழமண்டலமே?? 


இரத வல்லி யென்பாள்‌. கம்பர்‌ விழைந்த பொதுமகள்தா 
னென்பதை, இப்பிரிவில்‌ (கம்பராமாயண ஆராய்ச்சியில்‌) ௧௯௬௩-ம்‌ 
பக்கத்தில்‌ க௭-என்னும்‌ எண்ணின்‌ குறிப்பின்‌ கீழ்க்கண்ட 
சொல்லியை”” என்னும்‌. தலைப்புடைய செய்யுளில்‌ நான்காமடி 
பிழ்‌ குறித்திருக்கும்‌ வல்லியை என்னுக்‌ குறிப்பினாம்‌ கண்டு 


கொள்க, 


இன்னும்‌, இவா வல்லியைப்‌ பிரின்றபோது பாடியதாக 
“ வடிப்பாளை வீசும்‌ திருவொற்றியூர்‌ வல்லி: என்னும்‌ தலைப்‌ 
புடையதொரு செய்யுளையும்‌, கம்பர்‌, பாடியதாகக்‌ குறிக்கின்றார்‌ 
கள்‌. 

இக்‌ குறிப்புக்களால்‌, கம்பர்‌, தஇருவொழ்றியூர்‌ வல்லி 
யென்னும்‌ பொதுமகளை விழைந்து பலகாலமிருந்து பிரிந்த 
பின்னர்‌, குரும்பை யென்னும்‌ மற்றொருத்தியைச்‌ சிலகாலம்‌ 
அத்துணை விருப்பின்றியே தழுவிபிருந்தாசென்ப தும்‌, இவ்விரு 
வசேயன்‌ றிக்‌ களந்தைப்பதியிலொருத்தியையும்‌ விழைர்திருந்தா 
'சென்பதும்‌ புலனாகின்‌ றவாறுணாக. இவ்வுண்மையை (இம்‌ 


ஆராய்ச்சி] சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௭௬ 


மூன்றாம்‌ பொதுமகளையும்‌ விழைர்தாசென்‌ ௮“. முண்மையை) 
இப்பிரிலின்‌ (கமபசாமாபண இழாய்ச்சிப்பிரிவின்‌) ௧௩௬௪-ம்‌. பக்க்‌ 
இல்‌, சுக என்னும்‌ எண்‌ ணுக்குறிப்பின்‌ ப்ழ்க்காட்‌ டப்ப ற்றிருக்‌ 
கும்‌ * வில்லி களந்தை மின்‌ சன '” என்னும்‌ தலைப்புடைய செய்‌ 


யுவா நோக்கித்‌ தெளிக. 
(சில வழக்குரைகள்‌,) 


ஈமது கவிப்பெருமான்‌, கம்பராட்டாழ்‌வாரது சரித்திரக்‌ 
்‌ ப்‌ அந்த வன்‌ வலா வன்‌ அல பம ற ்‌ 
குறிப்புகளாகக்‌ கோத்தூக்காட்டப்பட்ட :* தமிழ்‌ காவலா சரி 
தைச்‌?” செய்யுள்களும்‌ “பிற இதாசத்தனிச்‌ ' மெய்யுள்களு 
மான இவைக யன்றிப்‌ பிழ லெ வழக்குமைகபடம்‌ கெட்கப்‌ 
ள்‌ 


பெறுகின்றன. அல்வுசைகளிற்‌ சில பொதுக்‌ தவனவும்‌. ஆம்‌; 


பொருந்தா கனவும்‌ அம்‌ சான்பர்‌. 


கம்பர்‌, சிவகெங்கை எமன்‌ தானச்தைச்‌ செந்த காட்‌ 
டரசன்‌ கோட்டைப்பதியில்‌ வச்லு வதிச்து அங்கே தமது ம்னு 
மைக்‌ காலத்தைக்‌ கழித்துச்‌ சமாதியடைம்சனர்‌ என்றும்‌, அச்‌ 
சமாஇப்‌ பிசமிசசத்திலிருக்கும்‌ மண்டேம்‌ சிறிதெடுத்து நீரிம்‌ 
குழைத்து உண்ணப்பெற்முல்‌ ௮க்கம்பனமப்போலவே கல்லியிற்‌ 
பெருகலாமென்னும்‌ நம்பிக்கையுடன்‌ அக்காட்டசசன்‌ சோட்‌ 
டையார, இன்றும்‌ தத்தம்‌ இருர்கட்‌, அங்ஙனம்‌. புரிந்து 
வருகின்றனர்‌ என்றும்‌ வழக்குசையிருச்கின்‌ றது; எனினும்‌, 
இர்‌ நிகழ்ச்சிக்கும்‌ “கம்பர்‌ சோழ மன்னனது வில்லம்பு பட்‌ 
டி.றந்தார்‌ ' என்னும்‌ செய்யுளாதாசத்துடன்‌ காட்டப்பெற்ற 
சரித்திர நிகழ்ச்சிக்கும்‌ முசண்பாடு தோன்றுகின்‌ றபடியால்‌, புல 
வர்கள்‌ இர்காட்டராசன்‌ கோட்டை நிகழ்ச்சியை யொப்புக்‌ 


கொள்ள மயக்குகின்றனர்‌. 


கம்பசாம்‌ ஈம்‌ புலவர்‌ பெ ஈமானுக்கு * அம்பிகாபதி *' என்‌ 
னும்‌ ஓர்‌ மகனும்‌ * காவேரி '' என்னும்‌ ஓர்‌ மகளும்‌ இருந்தன 
சாகவும்‌ ; மகனாகிய அம்பிகாபதி சோழமன்னஅ மகளைக்‌ காத 
லித்துத்‌ தண்டினதை யுணர்ந்த ௮ம்‌ மன்னன்‌, சூழ்ச்சியினால்‌ 


௧௭௧௪ கம்பநாடர்‌. கம்பசாமாயண 


௮வ்‌ அம்பிகாபதியைச்‌ கொள்றுவிட்டனனெனவும்‌ ; மகளாகிய 
காவேரியின்‌ அழகில்‌ மோஹித்‌ தச்‌ சோழ மன்னரிளங்குமசன்‌ 
பலாத்கரிக்க, ௮ன்னாள்‌ அகங்குலைஈ்து கம்பங்குழியிலிறங்கி 
யிறர்துபட்டாளென்றும்‌ வழக்குரைகள்‌ வெளியாயிருக்கன்‌ றன. 
இவையெல்லாம்‌ கம்பசது சரித்திர நிகழ்ச்சியில்‌ தக்க ஆதாரங்க 
டன்‌ பொருக்துவனவாகவில்லையெனத்‌ துணி௫ன்றாம்‌. கம்பா 
பிறந்ததும்‌, பாலூட்டித்‌ காலாட்டிச்‌ சோறாட்டப்‌ பெற்றதும்‌, 
அறிஷட்டி செறிகாட்டி. வளாக்கப்பட்டதும்‌ வெவ்வேறிடங்க 
ளிலாகவும்‌ ஜாஇகளிலாகவுமே புலனாவதால்‌, கம்பர்‌ மணமின்‌ 
றியே பலசைக்‌ காதலித்துக்‌ காமவிழைச்சு நகர்ந்து காலங்க 


ழித் திறந்தன. ராமென்பதும்‌ சிலது துணிபாம்‌. 


இனி, ஈம்புலவர்‌ பெருமானாது காலத்தவசென்று பசம்‌ 
பரைப்‌ பெருவழக்கிற்‌ கூறப்பெற்‌.றுவரும்‌ பெரியாசாகய வைணவ 
மதாச்சாரிய்‌ ஸ்ரீமர்‌ காதமுனிகளைப்பற்றி யாராய்தலும்‌, ஈமதூ 
கவிச்சச்கரவ?த்தியின்‌ சரிதக்‌ குறிப்புக்கு ஒரு புடை யாதார 
மாகும்‌... பசம்பரையாக வந்துள இப்பெரு வழக்குண்மையை 
மறுத்துப்‌ போதல்‌ அ௮த்துணைச்‌ சிறப்புமன்று, இந்த “நாத 
முனிகளது கோவ்டியில்‌, ஈம்‌ கவிச்சக்காவர்த்தி செய்தருளியுள்ள 
: இசாமாவதாரம்‌ ”” என்று ஒதப்பெரும்‌ ஸ்ரீசாமாயணம்‌ ௮சங்‌ 
கேற்றப்பெற்ற”” தென்பதேே அப்பெரு வழக்கு) இவ்வழக்‌ 
குறையை ஈன்கு ஆராய்ச்சி செய்த பின்னர்‌, கொள்ளக்கூடா 
தாயின்‌ தள்ளிவிடலாம்‌. அதுவரை இதனை மறுத்து நிக்கற்கு 
யாம்‌ துணியவில்லை. 


இர்ச நாதமுனிகள்‌, வைணவ மதப்சவர்த்தகராயெ இசாமா 
னுஜர்க்குப்‌ பெருங்குருவாயெ ஸ்ரீ ஆளவந்தார்‌ ௮வர்கள பாட்‌ 
டனாசாகும்‌ இந்த காதமுனிகளைப்பற்றி, *: ஸ்ரீசங்கக்‌ குறிப்பு '" 
என்னும்‌ நூலில்‌ வசையப்பட்டிருக்கன்றது என்பது பின்வரும்‌ 
குறிப்பால்‌ வெளியாகும்‌. 


ஆசாய்ச்‌சி] சரித்திரக்‌ குறிப்புகள்‌. ௧௭௫ 


1. ஸ்ரீ ஆளவந்தார்‌ இ, 0 ௬௪௬௭-ல்‌ அவதரிச்கவசென்‌ 
தும்‌, அவ்வாளவர்தார்க்குப்‌ பிதாமகசாகிய நாத முனிகள்‌ காலம்‌ 
அகுற்கும்‌ முன்னராதல்‌ வேண்மிமெஃ றும்‌, மண்டயம்‌ [நீ உப. 
வே. அ௮னக்தான்‌ பிள்ளை - இருமலாசாரிபவா்கள்‌ - ப்ரீரங்சக்‌ 
குறிப்பு '' என்லும்‌ நாலில்‌ எ.ழுதியுள்ளார்கள்‌. இல்வாது எழுக 
யது பெரிதும்‌ பொருக்கமுடைத்செபைது, ஆளவந்தார்‌ முகுலிய 
அசாரியர்க்கு முன்னூல்களிம்‌ சொல்லப்பட்ட. காலங்களை வர்‌ 
கள்‌ தந்தூலில்‌ தொகுக்துக்‌ காட்டிய * அட்டவணை '* யை 
சோக்குவார்க்கு ஈன்கு விளங்கும்‌ ; அன்றியும்‌. கம்பாது காலம்‌, 
* எண்ணிய சகாத்ச மெண்‌ லா ரிசமழின்‌ மல்‌ (கி, பி ௮.௮௫) 
எனவும்‌, சாத முனிகள்‌ சங்கி௫பில்‌ கம்பசாமாயிணம்‌ ௮௩/2௧ றிய 
தெனவும்‌ பெருவழக்குண்மையால்‌ ௮ம்பூறணிவர்‌ காலமாக ஆசாரி 
யவர்கள்‌ குறிப்பிட்டது ஏற்புடைத்சதயாம்‌. * எண்ணிய சகா 
தீதம்‌ முந்து. ற்றெழிண்‌ மல்‌? ஊன சிலர்‌ எழழதிய பாடம்‌ 
கம்பமை அதிகப்‌ பழையவசாக்குதலால்‌ அது கொள்ளத்தக்க 


தன்று,” 
இனி, மற்ஜோ வழக்குரையையும்‌ காண்க. 


உ * முற்காலத்து நூல்களையே எடுத்தாண்ட புமத்திரட்‌ 
டென்னும்‌ நூலிற்‌ கம்பசாமாயணச்‌ செய்யுட்கள்‌ தொகுக்கப்பட்‌ 
டிருத்தலும்‌, க. பி. ௧௧-ம்‌ நாற்ருண்டிலிருக் கவரும்‌ வீரசோழிய 
வுசையாகிரியருமாகிய பெருந்தேவனார்‌, “: கம்பனாரிடைப்‌ பெரு 
மையுளது ?? (வீரசோழியம்‌, 'வேற்றுமைப்படலம்‌, எ-ம்‌ செய்ய 
ளுரை) எனவும்‌, ஈச்சினார்க்ளெயர்‌ “ கம்பன்‌” (தொல்காப்பியம்‌, 
எழு த்ததிகாசம்‌, நான்பசபு-௨௫-ம்‌ ரூத்திரவுளை) எனவும்‌ உதா 
சணங்கள்‌ காட்டியமையும்‌ கம்பாக்குளள பழைமையைக்‌ குறிப்‌ 
பிக்கன்றன. ௫. பி. கக-ம்‌.நூற்ராண்டே கம்பர்க்குரிய சாலமாயின்‌ 
௮க்காலத்துச்‌ சிறப்புற்று விளங்கெ பெரிய புசாணம்‌, கலிங்கத்‌ 
அப்பசணி முதலியவற்றைப்‌ புழத்திசட்டுடையார்‌ எடுத்தாளா 
இசாசாதலின்‌, லுக்காலத்துப்‌ புலவரினும்‌ கம்பரும்‌ புறத்திசட்‌ 


௧௭௬ கம்பநாடர்‌. [கம்பசாமாயண 


டாரும்‌ முற்பட்டவசென்பது தேற்றமாம்‌. இவற்றால்‌ காத 
முனிகள்‌ கம்பரிருந்கது, ௯௬-௧௦ ம்‌ நூற்றாண்டுகளின்‌ இடைக்‌ 
காலமென்பது தெள்ளிது..' 


இவ்விரண்டு உரைகளும்‌ ஒரு பிரபல ஆசிரியரால்‌, செ 
தீமிழ்‌-தொகுதி இசண்டில்‌, ௬௮, ௬௯-ம்‌ பக்கங்களில்‌ வசையப்‌ 
பெற்றிருக்கின்றன. இவ்விசண்டு உசைகளைப்பற்றியும்‌ ஆசாய 
வேண்டியது அவசியமாக இருக்கின்றது. 

சரித்திரக்‌ குறிப்பாராய்ச்சி. 

மேலே கிடைத்துள, கம்பு சரித்திரக்‌ குறிப்புப்‌ பிசமா 
ணங்களை ஈன்கு ஆசாய்க்து தே.றினால்‌, கம்பாது ஜீவியசரிதத்தை 
யொருவாறு நிரணயிக்கலாமென்று தோனறைகன்றது. மேலே 
இடைத்துள ஆதகாசங்கள்‌ தக்கப்‌ பிசமாணங்களுடன்‌, பல பெரி 
யோர்களால்‌ ஒப்புக்கொள்ள ப்பெற்ம நிகழ்ச்சிகளாகவே இருக்‌ 
இன்றபடியால்‌, இவைகளைத்‌ தொடாந்து தொகுத்து ௮ம்மஹா 
னது ஜீவிய சரித்திச நிகழ்ச்சிகளாகக்‌ குறிக்கலாமே யொழிய, 
பொருந்தாத பல புனைகதகைகளைச்‌ சிறிதும்‌ ஆதாசமின்‌ றித்‌ 
தொகுத்து ஒரு மஹானது மகிமையைக்‌ கெடுப்பது அறிவுடை 
யோர்க்கு அழகாகமாட்டாது. கம்‌ பெருமானைப்பற்றி யின்று 
சொல்லப்பெறும்‌ *: கம்பர்‌ காவிதா வேடம்‌ பூண்டார்‌ ”” என்பது 
போன்ற பல புனைகதைகட்குத்‌ தக்க ஆகாரங்கள்‌ பிசமாணங்க 
ளுடன்‌ காணப்படுசின்றனவோ ? இல்லையே யவ்றோ ? ஒரு 
மனிதா வாழ்க்கையில்‌ ஒரு புலவர்‌ வாழ்க்கையில்‌-ஒரு பெரியார்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ இத்தகைய இடைகிகழ்ச்சிகள்‌ நிகழக்கூடியனதாம்‌ 
என்று காம்‌ ஒப்புக்கொள்ளலாமாயினும்‌, ஆதாசங்காட்டாமல்‌ - 
ஆதாசங்‌ இடைக்காமல்‌ ஒரு புனை கதையைக்‌ காட்டுதலென்‌ 
பதும்‌ - ஒரு புனை கதையை ஒப்புக்கொள்ளுதலென்பதும்‌ உண்‌ 
மைக்கு உடன்பாடாகுமோ ₹ ஆகலின்‌, இதூவமையில்‌ ஈமக்குக்‌ 
கிடைத்துள்ள மேற்சொன்ன ஆதாசங்களுள்‌ சரித்திச நிகழ்ச்‌ 
சிக்குத்‌ தொடாந்து சம்பந்தப்‌ பட்டவற்றைக்‌ கொள்ளுதலும்‌ 


சாய்ச்சு, சரித்திரக்குறிப்பாராய்ச்சி. ௧௭௭ 


சம்பந்தப்படாதவற்றைத்‌ தள்ளுதலும்‌ செய்து, ஈம்‌ கவிச்‌ சக்கர 
வர்த்தியாரது ஜீவிய சரிதத்தை யொழுர்கு படுத்த முயல்‌ 


வோமாரக. 


கம்பா சாரததிரததுககு தகாசமாக காம எடுத்துக்‌ காட்டி 
யுள்ள மேற்குரித்திருக்கும்‌ ௨௭-செய்யுள்களும்‌, ல வழக்குரை 
கள்‌ என்பதிற்‌ காட்டியுள்ள சில நிகழ்ச்சிகளும்‌ ஐயே இசையே 
காம்‌ எடுத்து இங்கு ஆராய வண்டியவையாகும்‌. 
இவற்றுள்‌ ஒருசில சரித்திசகிகழ்‌சசிக்‌ குறிப்புக்கு யாதும்‌ 
பொருத்தங்காட்டாமலிருக்கின்றன; ஆகலின்‌ ௮வற்றை நீக்கிப்‌ 
பிற செப்யுள்களையும்‌ வழக்குரைகளையும்‌ வைத்துக்கொண்டு 
சரித்தாத்தைத்‌ கொடாக்து காட்டுவோமாக 


பிற ஆதாரம்‌ என்னுந்‌ தலைப்பின்‌ சீழ்க்‌ காட்டப்பெற்த 
கம்பா பிழந்தவூர்‌'” என்று ஆசம்பித்த செய்யு ரான து வேறொரு 
வசாசிய திருவழுர்தூர்த்‌ தாதியால்‌ உறப்பட்ட தொனறளாயிருப்‌ 
பினும்‌, ஈம்‌ கவிப்பெருமானாது * பிறப்‌.ரடம்‌ கிருவழுந்தூர்‌ ?' 
தானென்பதைக்‌ குறித்து நிற்கின்ற. 


முதற்‌ செய்யுளாகிய :- மோட்டெருமை வாளிபுக '' என்று 
ஆரம்பிக்கும்‌ இது, ஈம்‌ கவிப்பெருமான்‌ தம்மை யாதரித்த பிரபு 
வாகிய சடையப்ப வள்ளலாருடன்‌ பழக ஆசம்பித்தபேசது, “கவி 
சக்கசவாத்யொல்‌ பாடப்‌ பெற்றது” என்னும்‌ குறிப்பால்‌, ௮௬ 
நிகழ்ச்சியைக்‌ குறிப்பதோரு அடையாளமாக எடுத்துக்கொள்‌ 
எக்கூடியதொன்று. இங்கனமாய இத்த நிகழ்ச்சியைப்‌ (சடையப்‌ 
பவள்ளலாற்‌ போற்றி யெடுத்து வளர்க்கப்‌ பெழ்றனர்‌ என்பதை) 
பிற சோழமண்டல சதகச்‌ செய்யுள்களும்‌ பாண்டிமண்டல 
கொங்குமண்டல சதகச்‌ செய்யுள்களும்‌ குறித்‌ அக்கொண்டிருக்‌ 


இன்றனவென்பதை யார்காக்குக்‌ காட்டியுள்ளோம்‌. 


மூன்றாவதாக *: மெய்கழுகி வந்து ”” என்‌.று அசம்பிக்கும்‌ 
இச்செய்யுள்‌, சடையப்ப வள்ளலாரது விருர்திடு இெப்பைக்‌ 


௧௭.௮ கம்பநாடர்‌. | கம்பசாமாயண 


குறித்துக்‌ கொண்டிருப்பசாயினும்‌, “கம்பர்‌ படித்தூத்‌ தேரறிச்‌ 
செய்யுள்‌ செய்யும்‌ ஆற்றலடைந்தனர்‌'” என்னும்‌ குறிப்பையும்‌ 
காட்டிக்கொண்டு நிற்டின்‌ நது. 


நான்காஞ்‌ செய்யுளாயெ :: கன்னியழிர்தனள்‌ '” என்னும்‌ 
தலைப்புடைய இது, காவேரிப்‌ பெருக்கையடக்கிப்‌ பாடப்பெற்று 
௮ங்கனம்‌ ௮ல்‌ வெற்றிபெற்ற நிகழ்ச்சியைக்‌ குரித்துக்கொண்‌ 
டிருப்பதால்‌, :* நம்‌ கவிப்பெருமானார்‌ சம்‌ கவிகளில்‌ தெய்வத்‌ 
தன்மை விளங்கியிருக்கும்‌ பாக்கியத்தையும்‌ பெற்றார்‌ '' என்னுங்‌ 
குறிப்பையுங்‌ காட்டி நிழ்மல்‌ உணரர்‌ துகொள்ளலாம்‌. 


இரண்டு என்வும்‌ எண்ணிக்கையின்‌ 8ழ்க்குறிக்கப்பெற்றி 
ருக்கும்‌, “மங்கை யொருபாகன்‌ ௩ ஆழியான்‌ பள்ளி ** 
 பாரைச்‌ சுமக்க?” என்று ஆரம்பிக்கும்‌ மூன்று செய்யுள்க 
ளும்‌, -கவிப்பெ.ரமான்‌ எசெழுபது என்னும்‌ நாலொன்றைப்‌ 
பாடியுள்ளா£ '' என்னும்‌ நிகழ்ச்சியையும்‌, அது அசங்கேற்றப்ப 
டும்போது *: புதுவைச்‌ 8சஇிராயன்‌ என்னும்‌ பிரபுவை விடக்‌ 
தீண்ட, அதனைக்‌ கம்பா கரத்து, இறக்கிச்‌ அகமாக்இனா்‌ '* என்‌ 
னும்‌ நிகழ்ச்சியையும்‌ குறித்துக்கொண்டு நிற்கின்மன; இவை 
யும்‌ கம்பகசட்டாழ்வார கவிகளில்‌ தெய்வத்தன்மையுள்ளதென்‌ 
னும்‌ குறிப்பை யுணாத்திகிற்றல்‌ தெளியலாம்‌ இக்கிகழ்ச்சியைப்‌ 
பிற தொண்டமண்டலசதகம்‌ இருக்கைவழக்கம்‌ முதலியவைக 


ளும்‌ ஒப்புக்கொண்டிருக்கின்‌ றன. 


ஆராவது செய்யுள்ளாயே “: கூளம்‌ பிடித்தெள்ளின்‌ '* என்‌ 
னும்‌ முதலொடு காட்டப்பெற்றிருக்கும்‌ இது, “ கம்பர்க்கும்‌ 
ஒரு வாணியத்தாதப்‌ புலவர்க்கும்‌ சோழன்‌ அவையில்‌ பெரு 
வாதம்‌ நிகழ்ந்த!” தெனக்குறித்து நிற்கின்றது. இச்செய்யு 
ளால்‌, “ஈம்‌ கவிப்பெருமானார்க்கு ௮ரசவைப்‌ பிரவேச” முண்டெ 
ன்‌ நிகழ்ச்சியையும்‌ '*கம்பச்‌ காலத்துப்‌ புலவர்‌ வாணியத்தாத 
சென்பார்‌” என்பதையும்‌ காட்டி நிற்றல்‌ அறிகின்றோம்‌; ௮ன்‌ 
நியம்‌, இவ்வவையில்‌ புனைகதைகளிற்‌ கூறப்பெறும்‌ ஒட்டக்ஃூ த்‌ 


ஆராய்ச்சி] சரித்திரக்குறிப்பாராய்ச்சி, ௧௭௯ 


தர்‌ மூ.தலிய பெரும்‌ புலவர்கள்‌ இல்லாமையையும்‌ உணர்த்தி 
நிற்கின்றது. 


எட்டாவதாகக்‌ குறிக்சப்‌ பெழ்றிருக்கும்‌ * காதமிருபத்து 
நான்கு?” என்னுர்‌ கலைப்பிலாரம்பிக்ஈப்‌ பெற்ற செய்யுளானு, 
 சோழமன்ன ற்கும்‌ களிச்சக்‌ சவா தீதிக்கும்‌ பிணக்குண்டா 
்‌ யைக்குறித்து நிற்கின்றது. இதனால்‌ கம்பர்‌ ஸ்வதந்‌ 
'இசவுணாச்சயும்‌, செல்வசாயினும்‌ நியாயவழி கவறிஞா தமை மதி 
யாத்தன்மையும்‌ உடையாரென்பதும்‌ விளக்குகின்‌ த ; அன்றி 
யும்‌, *கம்பர்‌ காலத்தில்‌ சோழசாடு இருபத்து கான்கே காவதச்‌ 
சுற்றளவுள்ளகதொரு ஒரு சிறுகாடாகத்கா னிருக்இருக்கல்வே 
ண்டு? மென்பகையும்‌, *இகனால்‌ சோழமன்னர்‌ அ.௫க்கம்‌ பெரு 


னமை” 


௮சசசாக இருந்கிருக்தல்‌ வேண்டு” மென்பதையும்‌. “அகலின்‌ 
கம்பர்‌ கோழசா இ£்கம்‌ டெற்றிருர்ச பன்னிரண்டாம்‌ மூற்ருண்‌ 
டுக்கு மற்பட்டவாதா மென்பதையும்‌ வற்புறுக்கிக்கொண்டி 
த்தல்‌ உணர்க, 'சோாழகாடு அக்காலக்‌. ர இரு /ீ.துநான்கு 
காதம்தான்‌ என்பதற்குச்‌ சானறாக  கடல்கிழக்கு தெற்கு 
கமைபொரு வெள்ளாறு" என்னும்‌ அடியுடைய கம்பரது 
சனிப்பாடலொன்றும்‌ விளங்கிக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ காண்க. 
இவ்வுண்மையை “ செல்லுங்குணபால்‌ '” என்னும்‌ சோழமண்‌ 
டல சதகச்‌ செய்யுளும்‌ கன்கு வற்புறுத்திக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ 
தெளிக. 


இங்கனம்‌, சம்பா சோழமமன்னனிடம்‌ பிணக்ப்‌ பிரிதற்குக்‌ 
காசணம்‌, கம்பர்‌ *(வாணியத்தாதப்‌ புலவர்க்கு இப்பேசவையில்‌ 
பெருஞ்‌ சிறப்பளித்தல்‌ கூடாது” என்று மறுத்துச்‌ சொன்ன 
ஸ்வதர்திர வுணர்ச்சி2ய தானிருத்தல்‌ வேண்டுமெனறும்‌ ஊஹிக்‌ 


கலாம்‌ 


* செட்டி மக்கள்‌ வாசல்‌ வழி '' என்னும்‌ 8ந்தாஞ்‌ செய்யு 


ளானது, : கம்பர்‌ சோழனிடம்‌ பிணங்கிப்‌ புறப்பட்டு மதுசை 


௧௮௦ கம்பநாடர்‌. கம்பசாமாயண 


மார்க்கம்‌ செல்லும்போது வழியில்‌ உலகயலையறிர்து சொன்‌ 
ஞர்‌ * என்பதைக்குறித்து நிற்சின்‌றஅ. 


ஏழாஞ்செய்யுளாகிய * தாதாவென்றாலும்‌ '* என்னுஞ்‌ 
செய்யுள்‌, “தணைதேடிச்சென்ற கம்பசைத்‌, தாதா என்னும்‌ ஓர்‌ 
பிரபு ஆதரித்தார்‌? என்னும்‌ உண்மையைக்‌ காட்டி நிற்சன்றது. 
ஒரு தாதர்‌ காரணமாகப்‌ பிணஙப்‌ புறப்பட்ட ஈம்‌ கவிக்கு, மற்‌ 


ஜொரு தாதசே யாதசவு காட்டினாசென்பது வெளிப்படை. 


 எனனுடைய தம்பி '' என்னும்‌ அடியிலாரம்பித்த ஒன்ப 
காஞ்‌ செய்புளானது. “பாண்டிராட்டில்‌ மன்னசவையிற்‌ கம்பர்‌ 
புகழ்பெற வீ.றறிருந்தபோது, கம்பரில்லாப்‌ பேசவை வம்பா 
நிறைந்ததொன்றாயிருக்கக்‌ கண்ட சோழமன்னன்‌, சடையப்பவள்‌ 
ளலாசது திருத்தம்மியாசாகிய இணையாச மார்பரைக்கொண்டு 
கம்பரைப்‌ பண்டிகாட்டிலிருக்தும்‌ அழைத்துவரச்‌ சொன்னான்‌?” 
என்னும்‌ நிகழ்ச்சியைக்‌ குறித்து நிற்கின்‌ றது. அன்றியும்‌, “இக்‌ 
காலம்‌ பாண்டிமன்னரும்‌ சோழமன்னரும்‌ பமள்பசம்‌ செற்றம்‌ 
விளைவித்துக்‌ கொள்ளாமலிருர்தன'” சென்னும்‌ உண்மையையும்‌ 
காட்டி நிற்கின்றது. இந்நிகழ்ச்சியை மற்ளொரு “ தசம்‌ பெரிய”" 
என்னும்‌ அடியைக்‌ கொண்ட சோழமண்டல சதகச்‌ செய்யு 
ளொன்றும்‌ குறித்திருத்தல்‌ காண்க, இது தான்‌ கம்பர்‌ சோழ 
னைப்‌ பிரிந்த முதல்தடவை யாகும்‌ என்ப. 


பதிஞென்றாஞ்‌ செய்யுளாம்‌ :' மன்னவனும்‌ நீயோ '' என்‌ 
னுக்‌ தலைப்புடைய இச்செய்யுள்‌. “ கம்பா இரண்டாம்‌ முறையும்‌ 
சோழமன்னனைப்‌ பிரியசோந்தத '' என்னும்‌ உண்மையைக்‌ 
குறித்து நிற்கின்றது. இதனால்‌ இவரது ஸ்வதர் தரமும்‌ ஏனைய 
௮சசவைகளில்‌ இவர்க்குப்‌ பிரவேசமுண்டென்னும்‌ அவரது 
பேருமிதமும்‌ விளங்குகின்‌ றன. 


 உமையவளும்‌ நீயும்‌ '' என்னும்‌ பத்தாஞ்செய்யுளும்‌, 
“வாங்குதிசை கடலேழ்‌ '' என்னும்‌ இருபத்தாறாஞ்‌ செய்யுளும்‌ 


ஆராய்ச்ச] சரித்திரக்குநிப்பாராய்ச்சி. ௧௮௧ 


*கம்பர்மதுசைக்குச்‌ சென்றிருந்சபோது, பாண்டியனையும்‌ தவன்‌ 
மனைவியையும்‌ சிறப்பாகப்‌ பாடினா”? சென்பது விளங்குகின்‌ ௦.௮. 
இவ்வமயம்‌ கம்பர்‌ இெெப்பெய்திப்‌ புகழ்பெற்றிருந்கனா என்பது 
தேற்றம்‌. சோழ மன்னனிடம்‌ மிகு ஈட்புக்கொண்டு திறப்‌ 
பெய்‌ 'தியிருக்கும்‌ போதே, கம்கவிட்பெருமான்‌, ஸ்வாமி தரிச 
னத்தின்‌ பொருட்டு ஸ்தலயாத்திசைகள்‌ சென்றாசென்பது 
வெளியாகனெறது; அவ்வண்ணமே மதுசைக்குஞ்‌ சென்றனர்‌ 
என்பதை இச்செய்யுள்‌ குறித்து கிற்கின்றது. 


இக்கனம்‌, யாத்திசையாகச்‌ செல்லுமவர்‌, வடக்கிற்‌ பிர 
தேசங்கட்கும்‌ செல்லும்போது, “* கூவம்‌ தியாக சமுத்திரம்‌ '? 
என்னும்‌ ஊர்‌ இடைப்பட, *இது தம்மையிகழ்ந்து பாடிய வாணி 
யத்தாதற்குச்‌ சோழமன்னனால்பரிசாக அளிக்கப்பட்ட ஊ”ரென்‌ 
றெண்ணி, அதனுட்‌ புகா* விலகச்சென்மனசென்றும்‌, அவ்வூர்‌ 
வா௫ிகள்‌ கம்பரது சிவிகையைக்‌ தாங்கி யவசை யுடன்படுத்தி 
யவரிடம்‌ பாடல்‌ பெற்றன சென்றும்‌ ஈமது இவ்வாசாய்ச்ூப்‌ 
பிரிவில்‌, “* கம்பர்‌ காலத்துப்‌ புலவர்‌ '* என்னும்‌ தலைப்பின்‌ 
£ழ்க்காட்டியுள்ள வியாஸத்திற்‌ குறித்திருக்கும்‌ நிகழ்ச்சிக்கிது 
சான்முகலாம்‌. இந்தக்காலத்தில்‌ சோாழமன்‌ விசாக இருக 
தவருக்குச்‌ சயதுங்கன்‌ என்னும்‌ பெயருடைமை -- கம்பரும்‌ 
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வாணியத்தாதரும்‌ பாடியசெப்யுட்‌ '* களால்‌ ௮றியக்டடெக்கன்‌ 
ற௮/ இவவுண்மையையும்‌ *: கம்பா காலத்துப்‌ புலவர்‌ ? என்‌ 
னும்‌ தலைப்பு வியாஸத்தில்‌ ௮றியலாம்‌. 

பதின்மூன்று பதினான்காகக்‌ குறித்திருக்கும்‌ * இல்லென்‌ 
பார்‌ '*  நடக்கல்‌ ௮ன்னமாம்‌” என்னும்‌ தலைப்புடைய இசண்டு 
செய்யுட்களும்‌ “*கம்பர்‌ வல்லியென்னும்‌ ஒரு பொது மகளைப்‌ 
பொருந்தினா”” என்னும்‌ நிகழ்‌* சியைக்‌ குறித்து கிற்கின்றன. 

பதினைந்தாஞ்‌ செய்யுளாகய *: புக்கு விடை தழுவி ”' என்‌ 
னுஞ்‌ செய்யுள்‌ “கம்பர்‌ குடித்தனப்‌ பாங்குக்கு வேண்டிய கற 
வைகள்‌ பெற்று வந்த நிகழ்ச்சிக்கு ஆகாரமாகக்‌ காட்டப்பெற்‌ 


௧௮௨ கம்பநாடர்‌. [கம்பசாமாயண 


நிருக்கன்றது. இந்நிசப்ச்சியைத்‌ தொண்டைமண்ட௫சதகச்செய்‌ 
யுளும்‌ காட்டி நிற்கின்றது. இதிற்‌ குறித்துள்ள ': காளிம்பன்‌ ' 

என்னும்‌ இடையர்குலத்‌ தப்‌ பிரபுவைப்பற்றி ௮ச்சதகம்‌ விதர்து 
இதுசின்றது ) ஆகலின்‌. இக்காலத்துப்‌ புலவர்‌ சக்கரவர்த்தி 
பாலய ஈம்‌ கம்பாக்கும்‌ இப்பிரபு உதலவிபிருத்தல்‌ கூடும்‌ என்ப 
அம்‌ ஆம்‌. 

ப தினேழு பத்தொன்பது செய்யுட்கள்‌, கம்பசது காம 
விழைச்சின்‌ விழைவதிகாசத்தையே குறித்து நிற்கின்றன. இத 
னாழ்‌, கழ்மவரும்‌ காமத்தைக்‌ கடந்து செல்லமுடியா தவசாசென்‌ 
பது தேற்றமாகின்‌ றது. இவற்ருலும்‌, கம்பசது விவாஹ நிகழ்ச்‌ 
சியைக்‌ குறிக்கும்‌ ஆதாச்களொன்றும்‌ தக்க வழி ௮சுப்படா 
மையாலும்‌, '* கம்பர்‌ மணமின்றிமயே இருக்தனசாம்‌ "' என்லும்‌ 
பெரியோர்‌ கருதுகின்‌ ॥னர்‌. அம்பிகாபதி காவேரி யென்பாரைக்‌ 
கம்பசது மகனாகவும்‌ மகளாகவும்‌ குறிக்கும்‌ விஷயம்‌ 
வல்லியின்‌ மக்கடாமோ “அவர்‌ '₹ என்றும்‌ ஊஹிக்க இடச்‌ 


தருசன்றது. 


% 


இருபத்தேழா ஸ்‌ செய்யுளாகிய பொ து மாதர்‌ விட்டை" 
என்னும்‌ செய்யுளும்‌, ௮தன்‌ மேற்காளாகக்‌ காட்டப்பெற்ற 
 தனதானியத்தில்‌ '* என்னும்‌ சோழமண்டல சதகச்‌ செய்யு 
சம்‌, தர்மதாதாவாகிய சடையப்ப வள்ளலாரும்‌ கம்பர்‌ வல்லியை 
விழைக்திருந்த தன்மையை யாப்புக்கொண்டு உதவியிருக்கின்‌ 
ரூர்‌ என்னும்‌ உண்மையைக்‌ காட்டி நிற்கின்றன ; அசலின்‌, 
கம்பா ஒத்தவசையிற்‌ பெண்‌ தேடி மணம்‌ செய்து வாழ்க்கை 
நடத்தினா ௮ல்‌” என்னும்‌ எமது &யப்பாடு உறுதியடை 
இன்றது. 


“நெற்பயிர்‌ விளை கழனி '' என்னும்‌ தலைப்புடைய இரு 
பதாஞ்‌ செய்யுளும்‌, ஆன்‌ மேற்கோளாகிய நிச்சமுறவே '' 
என்னும்‌ தலைப்புடைய சோழமண்டல சதகச்செய்யுளும்‌ *:இந்‌ 
நிகழ்ச்சியையே” காட்டி நிற்கின்றன. 


ஆசாய்ச்ச] சரித்திரக்குறிப்பாராய்ச்சி. ௧௮௩ 


இவற்றை யெல்லாம்‌ காம்‌ ஆகாசமாகவே கொண்டு பேட 
வருதலால்‌, “ அண்ணல்‌ இருவாலி என்னும்‌ தலைப்புடைய 
பதினராஞ்‌ செய்யுளும்‌ தள்ளச்கூடிய கொன்றாகக்‌ கூடவில்லை 
யன்றோ ? 


பதினெட்டாஞ்‌ செய்யுளா௫ய, * ஒற்றியூர்‌ காக்க வுறை 
இன்ற” என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ “கம்பா இராமாயணம்‌ பசடிய நிகழ்ச்‌ 
சியைக்‌” குறித்து நிற்கின்றது. கம்பராமாயணப்‌ பாயிசத்‌ முட்‌ 
காணும்‌, *: ஈடையினின்‌ ஐயர்‌ *' என்னும்‌ செய்யுளிற்‌ கண்ட 
உண்மையுடன்‌ இதனைப்‌ பொருத்திப்‌ பார்க்கும்போது, -- கம்பர்‌ 
தமது இரமாயாண பாரகாவியத்தை வெண்ணெய்‌ ருல்லூரிலும்‌ 
ஒற்றியூரிலும்‌ பாடியிருத்கல்‌ வேண்டு? மென்னும்‌ உண்மையே 
ஊற்புறுத்தப்‌ பெறுகின்றது. இவ்ளிரண்டு கிகழ்ச்கெளில்‌ 
ஒன்று சோழனுடன்‌ கூடியிருந்தபோதும்‌ மற்றொன்று சோழ 
னின்‌ நின்று பிரிந்திருந்த போதும்‌ நிகழ்க்திருக்கலாமென்பது(்‌ 
ஊஹிக்கப்படுகெனறன. 


பன்னிரண்டாஞ்‌ செய்யுளாக 2 ௮வனிமுமு து? என்னும்‌ 
தலைப்புடைச்‌ செய்யுள்‌, “ கம்பர்‌ சோழனிழ்‌ பிரிந்துசென்‌ ற 
காலை யக்காலத்துச்‌ சறப்புற்றிருந்த பெரு மன்னராகிய காகதீய 
வம்சத்தினாக்குத்‌ தலைவசாக இருந்த, “4 ஓசங்கல்காட்டு உருத்தி 
ரன்‌? என்னும்‌ ௮சசர்‌ பெருமானாசாலும்‌ போற்றப்பட்டுச்‌ இலகால 
மிருந்தனசாம்‌ '' என்பதைக்‌ குறித்து நிற்கின்றது. க்காக, 
யக்காகதிய வம்சத்தினர்‌ தமிழ்காட்டு மூவேந்தமையும்‌ வென்று 
தமிழ்நாட்டிலும்‌ ஆதிக்கம்‌ பெற்று வந்தனர்‌!” என்பது சரித்திர 
வுண்மையாகலின்‌, ௮வ்வம்சத்தினர்‌, சமிழ்‌ தெரிர்துளார்‌ என்ப 
தும்‌, தமிழை யாதரித்தாசென்பதும்‌, அதுகாரணமாகத்‌ தமிழ்க்‌ 
கவி சக்ரவர்த்தியாம்‌ ஈம்‌ கம்பர்க்கு உற்றிடத்து தவினாசென்ப 
தும்‌ புனைசதைகளாகமாட் டாவாம்‌. அன்றியும்‌, இது கம்பாது 
காலத்தையும்‌ வற்புறுத்திக்‌ கொண்டிருத்தல்‌ ௮.றிஏறோம்‌. 


௧௮௪ கம்பநாடர்‌, | கம்பசாமாயண 


இருபத்தொன்றாஞ்‌ செய்யுளாயெ :: டுவங்கண்‌ இவக்து '' 
என்னும்‌ தலைப்புடைச்‌ செய்யுள்‌, “*கம்பரிடம்‌ உள்ளூசச்‌ செற்‌ 
மங்கொண்ட சோழ மன்னன்‌, கூட்டல்‌ அடைத்து வைத்‌தஇருந்த 
பெரும்‌ பசிகொண்டசொரு புலியொன்றைக்‌ கம்பரைக்‌ கொல்‌ 
வான்‌ கருதிக்‌ கம்பர்‌ மேலேவியபோது, ௮தன்‌ வலியடங்கப்பாடி 
நரசிங்க மூர்த்தியைத்‌ துஇக்கனர்‌'' என்னும்‌ உண்மை நிகழ்ச்சி 
யைக்காட்டி நிற்கின்றது; இதனா கம்பர்‌ தெய்வப்புலமை யுடை 
யாரென்பதையும்‌ ஈரஸிம்ஹ உபாஸஃர்‌ என்பதையும்‌ தெரிவித்‌ 
அுக்கொண்டிருத்தல்‌ காண்க, இக௱னஞ்‌ சோழமன்னன்‌ செற்‌ 
றங்‌ காட்டியதற்குக்‌ காரணமாகக்‌, கம்பர்‌ தம்மை யாதரித்த 
காகதீய வம்சத்தலைவனாிய ஆர்த்ச மன்னன்‌ ரூத்ரனென்பானைக்‌ 
கொண்டு சோழ மன்னனை யச்சுறுத்தியதேயாம்‌” எனப்‌ பெரும்‌ 
புலவாகளும்‌ குறிக்‌ துள்ளார்கள்‌. ன்‌ 

“வில்லம்புஞ்‌ சொல்லம்பும்‌ ” என்னும்‌ இருபத்தெண்டாஞ்‌ 
செய்யுளும்‌ மேற்குறித்துள சிகழ்ச்சியைத்‌ கொடர்ச்சொகவே 
குறித்து நிற்சின்றது. இச்செய்யுள்‌, 6 புலிக்குக்‌ தப்பிய 
பெரும்புலவராங்‌ கம்பரைப்‌ பின்‌ னு கொல்வான்‌ முயன்ற ௮ச்‌ 
சோழ மன்னன்‌ தனது வில்லில்‌ ௮ம்பைத்‌ தொடுத்துப்‌ புலவர்‌ 
மேலெய்தனன்‌'? என்னும்‌ கிகழ்ச்சியையும்‌, “*அக்கூரிய அம்பா 
னது புலவாமார்மிற்‌ பட்டுருவிய போது, புலவர்‌ பெருமான்‌ 
மன்னன்‌ குலமழியச்‌ சபித்தனராம்‌'” என்னும்‌ நிகழ்ச்சியையும்‌ 
கூறிநிற்ின்றது; இதனுள்‌ புலவர்‌, *: என்பாட்டம்பு நின்குலத்‌ 
தைச்‌ சுட்டெரிக்கும்‌” என்று சொல்லியுள்ளார்‌ என்பது விளங்கு 
இன்‌ றதாயினும்‌, “தனியே ௮சங்கொண்டதொரு செய்புளைப்‌ பாடி. 
யுள்ளார்‌ * என்பதற்குத்‌ தக்கதொன்றான ஆதாசச்‌ 
செய்யுளைக்‌ காண்டுன்‌ நிலேமாகலில்‌, இச்செய்யுளிற்‌ குறிக்கப்‌ 
பெற்றிருக்கும்‌ ௮ந்‌.த என்‌ பாட்டம்பு நின்‌ குலத்தைச்‌ சுட்டேரிக்‌ 
குமேன்றே துணி என்னும்‌ வாக்கெயமே ௮வ்வரங்கொ அடதாம்‌ 
என்றே துணியவேண்டியிருக்கன்‌ றது. எனவே. இச்செப்யுள்‌ 
“ஈகம்பர்‌ இந்‌ நிலவுலகை நீத்துச்சென்ற நிகழ்ச்சி” யைக்‌ குறித்‌ 


ஆராய்ச்‌] சரித்திரக்குநிப்பாராய்ச்சி, ௧௮௫ 


துள்ளதெனச. இதன்‌ இல வழக்குரைகள்‌'" என்னும்‌ தலைப்‌ 
பினகீழ்‌ நாம்‌ காட்டியுள்ள முதல்‌ நிகழ்ச்சியாகய “கம்பர்‌ வெ 
கெங்கை எமஸ்தானத்தைச்‌ சேரர்சு நாட்டரசன்‌ கோட்டைப்‌ 
பதியிற்‌ சமாதி பெற்றனராம்‌'” என்பது மனுக்கப்படுகலையறிசன்‌ 
ரோம்‌. இப்‌ பின்னிகழ்ச்சிக்குத்தக்க ௮.தாசய்‌ காணப்பெற்‌ 
நிலோமாகலின்‌, இதனையாங்வனம்‌ . கம்புகல்‌ கூடுமோ? 
பின்னாக்‌ குறிக்கப்பெற்றுள. “அன்பாலும்‌ தேனும்‌”? 
என்னும்‌ இருபத்துமூன்று ஞ்செய்யுள்‌. “ஈமு கவிச்சக்காவாத்தி 
யாரது உபகாசள்ம்ருதியைச்‌ (செய்ர்கன்‌ றியறிதலைக்‌) குறித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கின்‌ றது. "உத்தமர்கள்‌ தாதாக்களைச்‌ சாகும்‌ 
போதும்‌ மறக்கமாட்டார்‌ "என்னுமுண்மை யிதனால்‌ விளங்குதல்‌ 
காண்க. இச்செப்யுளையும்‌ மோட்டெருமை வாவிபுக”' என்னும்‌ 
ஜிலப்புடைய முதழ்செய்யுளையும்‌ ஒப்பு ரோக்‌ யிவ்வுண்மையை 
யூன்றிக்‌ கவனிக்க இச்செய்யுட்கு மேற்கோளாகக்‌ காட்டப்‌ 
பெற்றிருக்கும்‌, *ஐன்பால்‌ நறுக்கேன்‌'” என்னும்‌ தலைப்புடைய 
சோழமண்டல சதகச்‌ செய்யுளும்‌ இசனை வற்புறுத்திக்கொண் 
டிருத்தல்‌ காண்க. 


இருபத்துகான்காஞ்‌ செய்யுளாகிய :* இன்‌ 3௫ ஈங்கம்பன்‌ 
இறந்தகாள்‌”? என்னுந்‌ தலைப்புடைய கவியான து, “: கம்பர்‌ இறக்‌ 
தமை கருதி யவ்வவைப்‌ புலவர்‌ பாடி. பதொரு கையறுநிலை' யாகக்‌ 
குறிக்கப்பட்டது. எனவே, இதனால்‌, "கம்பர்‌ ஜீவிய காலச்‌ 
'திலோ - கம்பர்‌ இறக்குந்தருணத்திலோ கம்பசாம்‌ பெரும்புலவர்‌ 
போன்றாசொரு புலவ?சேனும்‌ இருக்இலா”” என்பது விளங்குகின்ற 
தன்றோ! இருந்திருப்பின்‌, இத்தகையதொரு பெரும்புலவரைக்‌ 
கையிழந்தமைக்குரிய கையறுநிலை, யிங்கனமொரு மற்பச்‌ 
செப்யுளாகத்‌ தோன்‌ நிருக்கக்காசணமில்லை. ௮ப்புலவர்கள்‌ கம்ப 
சொடு மருவினசாகவோ மருவலராகவோ இருந்து வாழ்ந்தன 
சென்னும்‌ உண்மையையறிதற்கும்‌ தக்க சான்றுகள்‌ காணப்‌ 
பெற்றிலேம்‌. கம்பர்‌ பெருமானாசோடு பகைமை பாசாட்டியிருச்‌ 
தனர்‌ என்னும்‌ புனைகதையிற்‌ குறிக்கப்பெற்ற கூத்தப்புலவசது 


௧.9௬ கம்பநாடர்‌. கம்பசாமாயண 


தொடர்பைக்‌ கம்ப ரிறக்குந்தருணத்திலும்‌ பொருர்திச்காட்டிப்‌ 
புனையா திருந்தமைக்காக, அப்புனைகதை யாக்கியோர்க்கு யாம்‌ 
மிகவும்‌ கடப்பாடுடையசாயிருக்கின்‌ றோம்‌; இங்கனம்‌ ௮க்‌ கூத்தப்‌ 
புலவசே ஒதுக்கப்பட்டிருக்கும்போ_து, அக்கூத்தருடன்‌ இருந்த 
வசாகக்‌ கதையிற்‌ குறிக்கப்பட்டும்‌ சம்பருடன்‌ இருந்தவசாகக்‌ 
கதையிற்‌ குறிக்கப்படாமலும்‌ தோன்றும்‌ புலவர்‌ பெருமானு 
சாகய புகழேர்‌தியாசைப்பற்றிப்‌ பேசவும்‌ வேண்டுமோ? 


எனவே, இக்குறித்த குறிப்புகளால்‌, * கம்பரது ஜீவிய 
சரித்திரம்‌ ஒருவாறு உண்மை நிகழ்ச்செளாகவே தொடாந்து 
தொகுக்கப்படலா”' மென்னும்‌ உறு 'இிப்பாட்டுக்கு யாம்‌ வருன்‌ 
மோம்‌. இங்வனமே, இவற்றை வைத்துக்கொண்டு புலவசது 
கதைச்சுருக்கக்தைக்‌ தொடாந்தெழுதி வெளியிடத்‌ தீர்மா 
னித்துளோமாயினும்‌, இக்குறித்த நிகழ்ச்சிகளை யாதாரமாக 
வைத்துக்கொண்டே,  * கம்பாகாலத்‌ தரசரின்னாசென்பதையு 
மாசாய்ந்து தூணிர்து வெளியிடலாமென்றே ௮டுத்ததொரு 
௮.இிகாரத்தையும்‌ ஆசம்பிக்க்றோம்‌. 


கம்பர்‌ காலத்‌ தரசர்‌ பெருமக்கள்‌. 

கம்பா காலத்‌; ௮சசர்‌ பெருமக்களாவார்‌ இன்னாசெனத்‌ 
அணிந்தெழுதல்‌ ஒரு அற்ப காரியமாகமாட்டாது ) தக்க - துணி 
வுடைய ஆதாரங்களொன்றுமே இடைக்கப்‌ பெற்றிலேம்‌. ஈம்‌ 
கம்பசது இசாமவதாரக்‌ கவிகளிலோ, பிற தனிக்கவிகளிலோ 
(அசசசைப்பற்றிச்‌ சிறப்பித்‌ துப்பாடிய பிறப்புச்‌ செய்யுளே லும்‌) 
பொதுவாகச்‌ சொல்லப்பெற்ற ஈசொருபாக்களேயன்றி, வேறு - 
காணப்பெற்றிலேம்‌ ; பொதுவாகவேலும்‌ இடைக்சகப்பெற்றுள 
௮ச்‌ செய்யுட்களோ வெனில்‌, “: புலிபுகழ்‌ சென்னிபே சமலன்‌ ”' 
என்னுக்‌ தலைப்புடைய இட்இிர்தாகாண்டச்‌ செய்யுளொன்றும்‌ 
** வன்னி காட்டிய பொன்‌ மெளலி '” என்னும்‌ யுத்தகாண்டச்‌ 
செய்யுளொன்றுமாசிய இசசமாவதாசச்‌ செய்யுட்களிசண்டும்‌; 
“கம்பா காலத்துப்‌ புலவர்‌ !” என்னுர்தலைப்புடைய ௮இிகாசத்திற்‌ 


ஆராய்ச்சி) கம்பர்‌ காலத்‌ தரசர்பேருமக்கள்‌. ௧.௮௭ 


காட்டப்பெற்ற * கூளம்பிடி த்தெள்ளின்‌ ௫ என்று ரம்பிக்சப்‌ 
பெற்றிருக்கும்‌ கம்பாது தனிக்கவி யொன்றும்‌ ஆச மூன்று 
செய்யுட்களமேயாகும்‌ இவைகள்‌ மூன்றும்‌ சோழமன்னனைக்‌ 

றித்துளவேயாம்‌. ஆனால்‌, கம்பரது சரித்திர நிகழ்ச்சியோ, 
கம்பர்க்குச்‌ சோழமன்னசவையிலும்‌ பாண்டிமன்னர்சபையிலும்‌ 
ஆர்த்சமன்னச்௮ரற்கிலும்‌ பிரவேசமிருந்ததாகக்‌ காட்டிச்‌ செல்‌ 
இன்றது. 


மேற்குறித்த, சோழமன்னனைக்‌ குறித்துப்‌ பிரமாணமாகக்‌ 
காட்டிய, அம்ஜன்று செய்யுட்களிலும்‌. ௮சசனைக்‌ குறிக்கும்‌ 
பதங்களாக, சேன்னி ௮மலன்‌ வீரன்‌ தியாகமாவிநோதன்‌ 
சயதுங்கன்‌ என்னுஞ்‌ சொற்களே கிடைத்தி க்கின்றன ; இவை 
ல்லாம்‌ சோழமன் னசைக்‌ குறிக்கும்‌ பொதுப்‌ பெயர்களாகவே 
காணப்படுகின்றன. இவற்றுள்‌, ஒரு குறிப்பட்ட பூபரசனை 
யணர்த்தும்‌ இறப்புப்‌ பெயசாக, ஒன்‌ மனுக்‌ காணப்படுமோ 
வென்பது ஆராய்ச்சியின்பாற்‌ பட்ட ?தயாகும்‌. லுங்ஙனமே 
யாசசயப்‌ புகும்போது, புலவர்‌ பாடிய பல கனிச்செய்யுட்களி 
அம்‌ பிசபர்தங்களிலும்‌ சோழமன்னசைக்‌ குறிக்கும்‌ பொதுப்‌ 
பெயர்கள்‌ எவை யென்பதை யாராய்ச்‌.துகொண்டு எஞ்சிய 


சிறப்புப்‌ பெயசைப்‌ பற்றியும்‌ பேசுவோமாக, 


சோழச்‌ பொதுப்பெய சாப்ச்சிக்குத்தக்க சான்றாக, ஒரு 
பெரும்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌ ஆசாய்ந்து குறித்திருக்கும்‌ லுரிய 
குறிப்பொன்றினை யிண்டுக்காட்டுகின்றோம்‌. அது பின்வரும்‌ :-- 


செந்தமிழ்த்‌ தொகுதி இசண்டு, பக்கம்‌ ௩௬௯௪-ல்‌, 


: இப்புலவர்கள்‌ ஆங்காங்குப்‌ பாடிய பாடல்கள்‌ பலவற்றுள்‌ 
குலோத்துங்கன்‌ என்னும்‌ பெயசே யல்லாமல்‌ விக்செம சோழன்‌, 
அபயன்‌, உத்துங்கன்‌, சயதுங்கன்‌, கண்டன்‌, மானாபசணன்‌, 
அகளங்கன்‌ என்பன முதலாகச்‌ சோழர்‌ சிறப்புப்‌ பெயருக்‌ 


பொதப்பெயரும்‌ பலவாகப்‌ பயில்வன: 


க்‌.௮௮ கம்பராடர்‌. [கம்பசாமாயண 


இப்பல பெயர்களுட்‌ குலோத்துங்கன்‌ என்பது முதற்கண்‌ 
ஆதித்தன்‌ மகனாயெ வீசரா.சாயண சோழனுக்கு வழக்க அதற்‌ 
குப்பின்பு நெடுங்காலம்‌ கழித்து ௮பயன்‌ முதலாகப்‌ பலாக்கும்‌ 
வழங்கியதாகலின்‌ ௮து பொதுப்பெயர்‌ போல்வது. அபயன்‌ 
எனபது முதற்கண்‌ உபய குலோக்தமனுக்கு வழங்கி அவன்‌ 
வழித்கோன்றிய விக்கிரமன முதலாகப்‌ பலர்க்கும்‌ வழக்கெதாக 
லின்‌ அதுவும்‌ பொதுப்‌ பெயர்‌ போல்வது. கண்டன்‌, மானா 
பரணன்‌, அகளங்கன்‌ என்பன சோழர்‌ பலாக்கும்‌ வழக்கும்‌ 
பொழப்பெயர்களாம்‌. உத்துங்கன்‌, துங்கன்‌, சமதுங்கன்‌ என்‌ 
பனவும்‌ குலோத்துங்கனினினறு எடுத்தாண்ட பெயர்களாய்ப்‌ 
பலர்க்கும்‌ வழங்குவனவேயாம்‌. இச்சோழா்‌ பாடல்களில்‌ ஆங்‌ 
காங்குக்‌ கண்டுகொள்க '' என்று, அப்பெரியார்‌ தமது “புக 
ழேந்தி யொட்டக்கூத்தா்‌ '' என்னும்‌ வியாஸத்‌இல்‌ கூறிச செம்‌ 
இன்ருர்கள்‌. 


னவே, குலோத்துங்கன்‌ ௮பயன்‌ கண்டன்‌ மானாபசணன 
அகளங்கன்‌ உத்துங்கன்‌ துங்கன சயதுங்கன்‌ எனனும்‌ பெயராக 
ளெல்லாம்‌ சோழர்க்குரிய பொதுப்‌ பெயாகளாம்‌ என்பது 
பெற்மும்‌. இவற்றுள்‌ ஈம்மாசாய்டிக்குப்‌ பொருந்தியது சயதுங்கள்‌ 
என்னும்‌ பசமொனறுதான்‌. இந்த, சயதுங்கன்‌ என்லும்‌ பதமும்‌ 
சோழமன்னரைக்‌ குறிக்கும்‌ பொதுப்பெயசென்பது தெதளிக்‌ 


தோம்‌. 


இனி, ஈமது ஆசாய்ச்சியிலெடுத்துக்கொண்ட 8ந்து பெயர்‌ 
களுள்‌ இவ்வொன்‌.று நீங்கலாக எஞ்சிய சென்னி ௮மலன்‌ வீரன்‌ 
,தியாகமாவிநோதன்‌ என்னும்‌ பெயர்களையும்‌ ஆசாய்வோம்‌. 

சேன்னி :-- தமிழ்‌ மூவேந்தருள்‌ தலைமைபற்றி நிஃறமை 
குறித்துச்‌ சோழர்க்‌ குரிமையாக்கப்‌ பெற்ற பொதுப்பெயரா 
மென்பது புலவர்‌ குறிப்பு. (சென்னி - தலை.) 

அமலன்‌ :-- இச்சொல்‌ அ௮களங்கன என்னும்‌சசோழர்‌ 
பொதுப்பெயசொன்றற்குரிய பரியாய காமமேயாகும்‌ மலம்‌. 


ஆசாய்ச்சி] கம்பர்‌ காலத்‌ தரசர்‌ பேருமக்கள்‌. ௧௮௯ 


களங்கம்‌ ; மலன்‌ (அதனை யுடையவன்‌) - களங்கன்‌ (அதனையுடை 
யவன்‌) ; அமலன்‌ - ௮களங்கன்‌ எனவே, இதுவும்‌ பொதுப்பெய 
சாதலறிக. 


இனி, சான்காவது பதமாயெ தியாகமாலிகோதன்‌ எனஸும்‌ 
சொல்லை யெடுத்தாசாயும்போது, ௮சசர்‌ கூட்டத்துக்கே புரிய 
பொதுமைக்குணத்தைக்‌ காட்டுவதாகச்‌ தோன்‌.றுகன றதேயன்‌ நி, 
ஒரு குலத்தையோ - ஒரு ௮ரசரையோ பிறப்பாகக்‌ குறித்திடு 
வதாக இல்லை) என்னை :-: உயர்குடிப்பிறப்பும்‌ செல்வழு:*, 
வாய்க்கப்பெற்றார்‌, ஆதிக்கமும்‌ ௮.இகாரமும்‌ நல்ல சேர்க்கையும்‌ 
உடன்‌ பெற்று. ராயின்‌, கல்விக்கழகங்கள்‌ பல கிறுவிக்‌ கற்றார்க்குப்‌ 
பரிசளிப்பதை3ய விகோதப்‌ போக்காகக்‌ கொண்டொழுகுவ 
ச்ஷ்டறா ? ஆகலின்‌, இப்பதம்‌ ஒருவரைக்‌ குறிக்கும்‌ இறப்புப்‌ 


பெயசாவதொன்றன்றென்க. 


தவிசச்‌, சோழமன்னருள்‌ இஃ தகைப்‌ பெயா புனைந்தாரோரு 
வர்‌ இருர்துளாரென்பதையு முணாந்தஇிலோமாகலின்‌, இஃது 
ஒரு சோழனது வித்யா விரோத - தியாக விநோதப்‌ போக்‌ 
கையே காட்டியதேயாமெனத்‌ தெளிந்தோம்‌. இதற்கேற்ப, 
இதே கவியானவர்‌, தமது இசாமாவதாசத்துிழ்‌ குறித்த மற்ரோ 
ரிடமாகிய - கிட்டிந்தாகாண்டம்‌, பிலநீங்கு படலத்தில்‌, * புவி 
புகழ்‌ சென்னிபே சமலன்‌ தோள்புகழ்‌, கவிகள்‌ சம்‌ மனையெனக்‌ 


கனக ராசியும்‌ ; ? 


என்னும்‌ அடிகளாலும்‌, இதே பொருளை - 
தியாகமாவிநோதன்‌ என்னும்‌ பொருளையே குறித்துக்‌ காட்டி 
யிருத்தலுணர்க ; இக்கவியிலுள்ள முதலடியிற்காட்டிய :*சென்னி 


பேசமலன்‌ '' என்பதைச்‌ :: சென்னிபேசபயன்‌ '* 


என்றும்‌, 
“ சென்னியாதித்தன்‌ ?”? என்றும்‌ பாடாந்தரங்களுடையதாகக்‌ 
காட்டுகன்றார்கள்‌ புலவர்‌ ; இவற்றுள்‌, முதற்பாடத்திற்‌ காணும்‌ 
அபயன்‌ என்னும்‌ பெயரும்‌ சோழர்‌ பொதுப்பெயசாகவே உள்‌ 
ள௫ ; இசண்டாம்‌ பாடத்திற்‌ காணும்‌ ஆதித்தன்‌ என்னும்‌ பெய 
சை யேற்றுக்கொள்வோமாயின்‌, சும்பசது காலத்தை மிக முற்‌ 


தஸ்‌ கம்பநாடர்‌. [கம்பசாமாயண 


படுத்திக்‌ காட்டுவசாக முடியுமாகலின்‌, ௮து பொருக்‌அமாறு 
காண்டெறிலம்‌, எனவே, :* சென்னிபேரமலன்‌ '' என்னும்‌ 


பாடமே சிழப்புடையதாமென்க, 


இனி, வீரன்‌ என்னும்‌ ஒரு பதமே எஞ்ச நிற்ன்றது ; 
இஃது ஒருகால்‌ ஒசே (சாழமன்னற்குச்‌ இறப்புப்‌ பெயசாக 
ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தகுவ தொன்றாகலாம்‌. ஏனெனில்‌, சோழ 
மன்னர்‌ பொதுப்பெயர்களுள்‌ வீரன்‌என்‌ னும்‌ பெயர்‌ விசவியிருக்க 
வில்லை யாகலினென்க. ஆயின்‌, இவ்வீரன்‌ என்னும்‌ இறப்புப்‌ 
பெயர்‌, சோழமன்னர்‌ பலருள்‌ யாசைக்கு றித்திடுெறது என்று 
ஆசாயும்போது, முதலாம்‌ ஆதித்தன்‌ மகனாக க. பி ௯௬0௪-ல்‌ 
முடிசூடிய முதற்‌ பராந்தகச்‌ சோழன்‌, வீரநாராயணன்‌ ௭.௪ 
னும்‌ பெயசாலமைக்கப்பெற்று வீர என்லும்‌ சிறப்புக்கு உரிய 
ஞை இருந்தான்‌ எனவும்‌, ச. பி, ௧0௬௨-ல்‌ முடிசூடிய வீரராஜேந்‌ 
திரன்‌ என்பானும்‌ வீர என்னும்‌ சிறப்புக்கு உரியனாக இருந்தான்‌ 
எனவும்‌, 8. பி. ௧௦௭௮-ல்‌ அரசாண்ட. வேங்கொட்ட. இபதியாய 
வீரசோழன்‌ என்பானும்‌ வீர என்னும்‌ இறப்புக்கு உரியனாக 
இருந்தான்‌ எனவும்‌ கொள்ளக்‌ டெப்பதால்‌, இம்மூவருள்‌ எவர்‌ 
கம்பர்‌ காலத்திருந்தாரென்பதைத்‌ தக்க அராய்ச்சியில்‌ தெளிய 


வேண்டியவராக இருச்ச்றோம்‌. 


நமக்குக்‌ கடைத்திருக்கும்‌ ஆதாசங்களைக்கொண்டு, நமது 
கவிஈக்கரவாத்தி கம்பநகாட்டாழ்வாசலு காலத்தைத்‌ தர்மானமாக 
நிர்ணயித்துவிரியோமாயின்‌, ௮வர்‌ காலத்திலிருந்த - வீர என்‌ 
னும்‌ சிறப்புக்குரிய சோழமன்னன்‌ இன்னான்‌ என்பதைச்‌ 
தெளிந்து கூறிவிடலாம்‌. அகலின்‌, கம்பசது காலவசை யறஹையை 
யுறுஇப்படுத் தும சாதனங்கள்‌, *( சம்பர்‌ சரித்திசக்‌ குறிப்பு ? 
களி3லேனும்‌ :* பிற ஆதாசங்க '' ளிலேனும்‌ இடைக்குமா என்‌ 
பதை முதன்‌ முதல்‌ ஆசாய்வோமாக, 


